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TOPKAPI SARAYI HAREMĶNDEKĶ VALĶDE VE ĶKBALLER 

TAķLIKLARININ YAPISAL VE DEKORATĶF 

D¥N¦ķ¦MLERĶNĶN ĶNCELENMESĶ 

Ayb¿ke ¦rkmez 

¥ZET 

Fatih Sultan Mehmet, Ķstanbulôun fethinden sonra ilk olarak Eski Sarayē, 15. 

y¿zyēl sonlarēnda ise Bizans akropol¿n¿n bulunduĵu yerde, Marmara Denizi, Boĵazi­i 

ve Hali­ arasēnda kalan bºlgede Topkapē Sarayēônē inĸa ettirmiĸtir. Topkapē Sarayē, 

Dolmabah­e Sarayēônēn resmi saray stat¿s¿n¿ kazanmasēna kadar ge­en yaklaĸēk dºrt 

y¿zyēlda yirmi dºrt farklē padiĸaha ev sahipliĵi yapmēĸtēr.  

Padiĸahēn ve saray halkēnēn ikametgahē olarak kullanēlan Topkapē Sarayē, 

Birun, Enderun, Harem bºl¿mlerinden oluĸmaktadēr. Harem, Sarayôēn Hali­ 

cephesinde ikinci ve ¿­¿nc¿ avlu sēnērlarē arasēnda konumlanmaktadēr. Harem, 

Padiĸahēn ve ailesinin yaĸadēĵē bºl¿m olmanēn yanē sēra Valide Sultan, Cariyeler, 

Ķkballer, Hasekiler, Ustalar, Kalfalar, Karaaĵalar gibi sēnēflarēn yaĸadēĵē sosyok¿lt¿rel 

bir oluĸumdur. Y¿zyēllar i­erisinde padiĸahlarēn deĵiĸmesi ve deĵiĸen padiĸahlarla 

birlikte deĵiĸen Harem halkē ve hiyerarĸisi, Sarayôēn mimarisinde de etkisini 

gºstermiĸtir. Bunun yanē sēra deprem ve yangēnlar gibi afetler de Sarayôēn mimarisini 

etkilemiĸtir. T¿m bunlarēn sonucunda yapēlan onarēmlar, zorunlu imar faaliyetleri, 

­eĸitli mek©n ilaveleri, mek©n bºlmeleri ve mek©n kayēplarē haremdeki mekanlarēn 

yapēsal ve dekoratif a­ēdan deĵiĸmesine ve dºn¿ĸmesine sebep olmuĸtur.  

Haremôin tarihsel s¿re­te gizli tutulmasē, mekanlarēn kullanēm ama­larēnē ve 

anēlan dºn¿ĸ¿mleri tespit etmeyi zorlaĸtērmēĸtēr. Mekanlarēn yapēsal dºn¿ĸ¿mlerinin 

aydēnlatēlmasē amacēyla Haremôin Valide Sultan Taĸlēĵē, Ķkballer (Gºzdeler) Taĸlēĵē 

ve bunlarēn ­evresindeki yapēlarēn yapēsal dºn¿ĸ¿mleri incelenmiĸtir. ¢eĸitli yazēlē ve 

gºrsel (fotoĵraf, grav¿r, vb.) kaynaklarēn oluĸturduĵu ­alēĸmanēn belleĵi ĸematik 

planlarla desteklenerek sunulmuĸtur. 

 

Anahtar kelimeler; Topkapē Sarayē, Harem, Valide Sultan Taĸlēĵē, Ķkballer 

Taĸlēĵē, Yapēsal Dºn¿ĸ¿m. 
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EXAMINATION OF STRUCTURAL AND DECORATIVE 

TRANSFORMATIONS OF VALIDE AND IKBALLER 

COURTYARDS IN THE TOPKAPI PALACE HAREM  

Ayb¿ke ¦rkmez 

ABSTRACT 

After the conquest of Istanbul, Fatih Sultan Mehmet had the Old Palace built 

first, and then the Topkapi Palace at the end of the 15th century, in the area between 

the Sea of Marmara, the Bosphorus and the Golden Horn, where the Byzantine 

acropolis was located. Topkapē Palace hosted twenty-four different sultans in the last 

four centuries until Dolmabah­e Palace gained the official palace status. 

Topkapē Palace, which was used as the residence of the sultan and the people 

of the palace, consists of Birun, Enderun and Harem sections. The Harem is located 

on the Golden Horn front of the Palace, between the borders of the second and third 

courtyards. In addition to being the part of the Sultan and his family, the Harem is a 

socio-cultural formation where classes such as Valide Sultan, Concubines, Ikbals, 

Hasekis, Ustalar, Kalfalar, Karaaĵalar  lived. The change of sultans over the centuries 

and the changing of the Harem people and hierarchy with the changing sultans showed 

their effect on the architecture of the Palace. In addition, natural disasters such as 

earthquakes and fires also affected the architecture of the Palace. As a result of all 

these, repairs, compulsory zoning activities, various space additions, space divisions 

and space losses have caused the spaces in the harem to change and transform in terms 

of structural and decorative. 

The fact that the Harem was kept secret and closed to the outside in the 

historical process made it difficult to determine the purpose of use of the spaces and 

the aforementioned transformations. In order to illuminate the structural 

transformations of the spaces, the courts of  Valide Sultan and Ikbals in Harem and the 

structures around them were examined. The memory of this work, which consists of 

various written and visual (photographs, engravings, miniatures, etc.) sources, is 

presented by supporting schematic plans. 

 

Keywords: Topkapē Palace, Harem, Valide Sultan Courtyard, Ikballer 

Courtyard, Structural Transformation. 
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¥NS¥Z 

Bu tez ­alēĸmasēnda, Topkapē Sarayēônēn Harem bºl¿m¿n¿n Valide Sultan 

Taĸlēĵē ve Gºzdeler (Ķkballer) Taĸlēĵē ile birlikte ­evre yapēlarēnēn yapēlmasēndan 

g¿n¿m¿ze kadar devam eden s¿re­teki dºn¿ĸ¿mler yazēlē ve gºrsel kaynaklar 

doĵrultusunda deĵerlendirilmesi ama­lanmēĸtēr.  

Haremin tarihsel s¿re­te kapalē ve gizli tutulmasē bu yapēlarēn kullanēm 

ama­larēnē, deĵiĸikliklerini tespit etmeyi g¿­leĸtirmiĸtir. Aynē zamanda sarayēn diĵer 

bºl¿mlerini gezmiĸ olan seyyahlarēn da Harem hakkēnda aktardēklarē Haremôin 

varlēĵēnēn belirtilmesiyle sēnērlē kalmēĸtēr.  

¢alēĸmanēn kapsamēnda, Haremôin Valide Sultan Taĸlēĵē ve Gºzdeler (Ķkballer) 

Taĸlēĵēôna ait arĸiv belgeleri, restit¿syon ­alēĸmalarē ve grav¿rler incelenerek bu 

taĸlēklardaki mekanlarēn yapēldēĵē g¿nden g¿n¿m¿ze kadar ge­irdiĵi t¿m deĵiĸim ve 

dºn¿ĸ¿mlerin tek bir kaynakta bir araya getirilmesi, Harem bºl¿mlerinin yapēsal 

anlamda aydēnlatēlmasē bu ­alēĸmanēn temel amacēdēr. Bu doĵrultuda mekanlardaki 

dºnem ¿sluplarē, malzeme analizleri ve mekanlarēn kullanēcēlarē     da dikkate alēnarak 

yapēsal dºn¿ĸ¿mler hipotetik restit¿syon planlarēyla desteklenmiĸtir. 

 

Temmuz,2022 Ayb¿ke ¦rkmez 
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GĶRĶķ 

Fatih Sultan Mehmet, Ķstanbulôun fethi sonrasē Forum Tauri olarak adlandērēlan 

g¿n¿m¿z Beyazēt Meydanēônēn kuzeybatē kºĸesinde bulunan Ķstanbul ¦niversitesiônin 

bulunduĵu yerde Saray-ē Atik adē veya Eski Saray adēyla bilinen sarayē yaptērtmēĸtēr. 

Fatih, eski Bizans akropol¿n¿n bulunduĵu yerde, Marmara denizi, Boĵazi­i ve Hali­ 

arasēnda kalan zeytunluk olarak adlandērēlan bºlgede, kaynaklarda kuruluĸundan 15. 

y¿zyēlēn son ­eyreĵinden 19. yy.ôa kadar Saray-ē Cedid-i Amire veya Yeni Saray 

adēyla bilinen, bu dºnemden sonra Topkapusu Sahil Sarayēôndan adēnē alan Topkapē 

Sarayē adēyla bilinen ikinci bir sarayē inĸa ettirmiĸtir.  

Topkapē Sarayē, Birun, Harem ve Enderun bºl¿mleri olmak ¿zere ¿­ ana 

bºl¿mden oluĸmaktadēr. Bu bºl¿mlerden biri olan, ­alēĸmanēn ana baĸlēĵēnē oluĸturan 

Harem, Arap­ada yasak ve gizli anlamēna gelmektedir. Haremôin kelime anlamēnēn 

yansēmasē mek©nlarda kapalē, girilemeyen, ºzel mek©nlar olarak karĸēmēza ­ēkmēĸtēr. 

Harem; sadece padiĸah ve ailesinin konutu dēĸēnda, cariyeler ve ikballer sēnēfēnēn da 

i­inde bulunduĵu sosyok¿lt¿rel bir yapē olarak kullanēlmēĸtēr.  

Konunun Amacē 

Y¿zyēllar i­erisinde Osmanlē padiĸahlarē ve saray halkēnēn ikamet ettiĵi 

sarayda; iktidarēn deĵiĸmesi, dºnemin ihtiya­ ve ¿slubu mimaride de etkisini 

gºstermiĸtir. Bu etki avlular ve bah­eler arasēnda devlet iĸlerinin y¿r¿t¿ld¿ĵ¿ daireler, 

padiĸahēn yaĸamēĸ olduĵu olan yapēlarda, sarayēn hizmet sēnēfēnēn yaĸadēĵē yapēlarda 

gºrmek m¿mk¿nd¿r. Bu deĵiĸiklikler, Fatihôin ana kurgusuna baĵlē kalēnarak 19. 

y¿zyēl sonuna kadar devam etmiĸtir.  

Topkapē Sarayē, Dolmabah­e Sarayēônēn resmi saray olmasēna kadar 350 yēllēk 

zaman diliminde 24 farklē padiĸaha ev sahipliĵi yapmēĸtēr. Saray zaman i­erisinde 

artan n¿fusun ihtiya­larē doĵrultusunda mek©nsal deĵiĸiklikler ge­irmiĸtir. Bunun yanē 

sēra deprem ve yangēnlar gibi afetlere de maruz kalmēĸtēr. Bunlarēn sonucunda yapēlan 

onarēmlar, zorunlu imar faaliyetleri, ­eĸitli mek©n ilaveleri, mek©n bºlmeleri ile mek©n 

kayēplarē haremdeki mekanlarēn yapēsal ve dekoratif a­ēdan deĵiĸmesine ve 

dºn¿ĸmesine sebep olmuĸtur.  
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G¿n¿m¿zde; ikinci avluda bulunan Harem, 350 yēllēk tarihi i­erisinde mimari 

olarak klasik ¿slup ile baĸlamēĸ, barok ve Rokoko tarzē ile devam etmiĸtir. Haremin 

tarihsel s¿re­te kapalē ve gizli tutulmasē bu yapēlarēn kullanēm ama­larēnē, 

deĵiĸikliklerini tespit etmeyi g¿­leĸtirmiĸtir. Harem mek©nlarēnēn yapēldēĵē g¿nden 

bug¿ne ge­irdiĵi t¿m deĵiĸim ve dºn¿ĸ¿mlerin tek bir kaynakta bir araya getirilmesi, 

harem bºl¿mlerinin yapēsal anlamda aydēnlatēlmasē bu ­alēĸmanēn temel amacēdēr.  

 

Kapsam ve Yºntem 

Tez kapsamēnda Topkapē Sarayē Haremiônin geniĸ oturum alanē ve karmaĸēk 

mimari kurgusu sebebiyle ­alēĸma alanēnda mekan sēnērlamasēna gidilmiĸtir. Bu 

baĵlamda Harem bºl¿m¿n¿n ilk yapēlaĸmalarēndan olan Valide Sultan Taĸlēĵē ile 

haremin Hali­ cephesinde bulunan, sarayēn b¿y¿k havuzu ile ķimĸirlik bah­esine 

a­ēlan Ķkballer Taĸlēĵēônēn ­evre yapēlarē ­alēĸma konusu olarak belirlenmiĸtir. Tezin 

yºnteminde ºncelikli olarak Haremôin girift kurgusunun ­ºz¿mlenmesi ve mekanlarēn 

birbiriyle baĵlantēlarēnēn anlaĸēlabilmesi i­in renklendirme yºntemleri kullanēlmēĸtēr. 

Siyah-beyaz gºrseller, ­aĵdaĸ dijital uygulamalar ile renklendirilmiĸtir. 

 

Tezin ilk bºl¿m¿nde, Harem kavramē tanēmlanmēĸ, bu kavramēnēn saraylarda 

ortaya ­ēkēĸē hakkēnda bilgi verilmiĸtir. Harem kavramēnēn Yunan ve Roma 

mimarisindeki ºrnekleri ¿zerinden ­eĸitli ¿lkelerde ­eĸitli isimlerle anēldēĵēna 

deĵinilmiĸtir. D¿nya ºrneklerine deĵinildikten sonra Osmanlē Saraylarēôndaki harem 

teĸkilatlanmasē, hiyerarĸi ile sosyok¿lt¿rel yapēnēn getirdiĵi mimari d¿zenlemeler ele 

alēnmēĸtēr. Bu baĸlēk altēnda, Osmanlē baĸkentlerinde yapēlan dºneminin ilk saraylarē 

olan Bursa Beg Sarayē, Edirne Saraylarē (Eski-Yeni Saray), Ķstanbul Eski Saraydaki 

(Sar©y-ē At´k-i Ąmire) haremlerin konumu ve yerleĸimi ele alēnmēĸtēr. ¢alēĸmanēn 

konusu ile iliĸkili olarak Topkapē Sarayē Harem Teĸkilatē daha detaylē olarak ele 

alēnmēĸtēr. 
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Bu kapsamda ºncelikli olarak, Topkapē Sarayē Haremiônin saray planē ¿zerinde 

ne zaman oluĸtuĵu, hangi dºnemlerde etkisinin arttēĵē ve geliĸme gºsterdiĵinden 

bahsedilmiĸtir. Topkapē Sarayē harem halkēnē kimlerden oluĸtuĵu, gºrevleri mekanlarē 

daha iyi tanēmlayabilmek a­ēsēndan kēsaca anlatēlmēĸtēr. ¢alēĸmanēn konu sēnērlamasē 

dahilinde Valide Sultan Taĸlēĵē ve Ķkballer Taĸlēĵē bºl¿mlerinde hayatlarēnē ge­irmiĸ 

olan insanlarēn ve bu kiĸiler arasēndaki hiyerarĸik iliĸkinin haremin mimarisi 

¿zerindeki etkilerini ve yansēmalarēnē aktarabilmek amacēyla óvalideô ve óikballerô 

kavramlarē daha detaylē olarak ele alēnmēĸtēr.  

 

Ķkinci bºl¿mde, Topkapē Sarayēônēn g¿ncel mimari plan ¿zerinden avlularē, 

saray bºl¿mleri kēsaca anlatēlmēĸtēr. Daha sonra Haremôi H¿mayunôun bºl¿mlerini 

oluĸturan Karaaĵalar Taĸlēĵē, Cariyeler Taĸlēĵē, III. Osman Taĸlēĵē, Valide Sultan 

Taĸlēĵē ile Ķkballer Taĸlēĵē ele alēnmēĸtēr. Ķkballer Taĸlēĵē ve Valide Sultan Taĸlēĵē tez 

konusu kapsamē dahilinde olmasēndan dolayē detaylē bir bi­imde ele alēnmēĸtēr.  

 

¦­¿nc¿ bºl¿mde, Valide Sultan Taĸlēĵēônēn iĸlevsel ºzelliklerinden, 

kullanēcēlarēndan, mimari ºzelliklerinden ve bºl¿mlerinden bahsedilmiĸtir. Valide 

Sultan Dairesi, Ocaklē Sofa, ¢eĸmeli Sofa, Hasekiler Dairesi ile Hazinedar Ustalar 

Dairesi ayrēntēlē olarak dºnem izleriyle birlikte ele alēnmēĸtēr. Bu bºl¿mler ele alēnērken 

deĵiĸen kullanēcēlarēn, kullanēcē sēnēfēnēn mekanlara yansēmalarēnē gºrm¿ĸ olduĵumuz 

izler kronolojik olarak g¿n¿m¿ze kadar deĵerlendirilmiĸtir. Valide Sultan Taĸlēĵēônēn 

yapēsal ve dekoratif dºn¿ĸ¿m¿ y¿zyēllara gºre restit¿syonlar ¿zerinden incelenmiĸtir.  

 

Dºrd¿nc¿ bºl¿m¿nde ise; Ķkballer Taĸlēĵēônēn iĸlevsel ºzelliklerinden, 

kullanēcēlarēnda, mimari ºzelliklerinden ve bºl¿mlerinden bahsedilmiĸtir. Bºl¿mleri 

olan Mabeyn Dairesi, ¢ifte Kasērlar (Kubbeli Kasēr ve IV. Mehmed Kasrē) ile 

Gºzdeler Dairesi detaylē olarak dºnem izleriyle birlikte ele alēnmēĸtēr. Bu bºl¿mler ele 

alēnērken deĵiĸen kullanēcēlarēn mekanlara yansēmalarēnē gºrm¿ĸ olduĵumuz izler 

kronolojik olarak g¿n¿m¿ze kadar deĵerlendirilmiĸtir.  
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Tezin sonu­ bºl¿m¿nde; Haremôin Valide Taĸlēĵē ile Ķkballer Taĸlēĵēônēn 

­evresindeki yapēlarēn y¿zyēllara gºre tespit edilen dºnemleri aktarēlmēĸtēr. Harem 

n¿fusundaki ortaya ­ēkan sēnēflarēn ve n¿fuslarēnēn artēĸēnēn sebep olduĵu dºn¿ĸ¿mler, 

yangēn, deprem ve her padiĸahēn istekleri doĵrultusunda yapēlan imar faaliyetlerinin 

sonu­larēna yer verilmiĸtir. 

 

Topkapē Sarayē Harem-i H¿mayunôun Valide Sultan ve Ķkballer Taĸlēĵēônēn 

y¿zyēllara gºre ele alēndēĵē tezin yºnteminde; konu ile ilgili birincil kaynaklar olan 

Topkapē Sarayēôyla ilgili arĸiv belgeleri ºzelinde Osmanlē Arĸiv belgeleri, Topkapē 

Sarayē M¿zesi Arĸivleri kullanēlmēĸtēr. Bunun dēĸēnda ikincil kaynak olarak 

yayēnlanmēĸ veya yayēnlanmamēĸ belgeler ile gºrsel kaynaklar olan kitaplar, dergiler, 

bildiriler, doktora tezleri, makaleler, saraya girmiĸ olan kiĸilerin aktarēmlarē bu 

­alēĸmanēn belleĵini oluĸturmuĸtur. Bu belgeleri, Topkapē Sarayē ile ilgili bulunan 

­eĸitli grav¿rler, kartpostallar, fotoĵraflar ve ­eĸitli gºrseller desteklemiĸtir. 

Araĸtērmanēn literat¿r¿ ile ilgili kaynaklar Ankara T¿rk Tarih Kurumu K¿t¿phanesi, 

Salt Araĸtērma, T.C. Cumhurbaĸkanlēĵē Millet K¿t¿phanesi ve Milet K¿t¿phanesiônin 

Araĸtērma K¿t¿phanesi bºl¿m¿nden yararlanēlmēĸtēr. Yazēlē kaynaklar dēĸēnda, saha 

­alēĸmasē yapēlarak tez konusunun kapsamēndaki bºl¿mlerin eklenen, onarēlan, 

dºn¿ĸt¿r¿len, kaldērēlan izleri tespit edilmiĸtir ve Osmanlē dºnemi saray mimarisi 

ºzellikleri ile karĸēlaĸtērēlmēĸtēr. ¢alēĸmanēn sonunda elde edilen veriler, y¿zyēllar 

bºl¿m¿nde plan ¿zerinde hipotetik restit¿syon planlarē hazērlanarak aktarēlmēĸtēr.  
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BĶRĶNCĶ B¥L¦M 

1. HAREM  

1.1. HAREM KAVRAMININ ORTAYA ¢IKIķI ve ¥RNEKLERĶ 

Harem herkes­e girilemeyen, gizliliĵine saygē duyulan mekanlara verilen 

addēr.1 Arap­a h-r-m ( аϽϲ) kºk¿nden t¿reyen yasak, kutsal, dokunulmaz anlamlarēna 

gelmektedir.2 Genel eriĸimin yasaklandēĵē veya kontrol edildiĵi, belirli bireylerin 

girebildiĵi, belirli davranēĸ bi­imlerinin yasak olduĵu kutsal alanē ifade etmektedir.3 

Saraylarda, kºĸklerde, konaklarda kadēnlarēn yaĸadēĵē mekanlardēr.4 Kadēnlara ait yer 

olmasē sebebiyle cinsiyete ºzg¿ bir mekandēr.5 M¿sl¿man ¿lkelerinde, ¢in, Hind, 

Bizans, Eski Ķran, Rºnesans Ķtalyaôsē, Toskanaôda, Floransaônēn Patrici saraylarē gibi 

farklē ¿lkelerde farklē ĸekillerde gºr¿lm¿ĸt¿r.6  Harem, Ortaylēônēn dediĵi gibi evrensel 

bir kurumdur.7 ¢eĸitli ¿lkelerde, ­eĸitli isimlerle ve ­eĸitli ĸekillerde karĸēmēza 

­ēkmēĸtēr.  

M¿sl¿man toplumunda Harem adēyla ge­en mekanlar, aynē zamanda bu 

mekanlarda yaĸayan kadēnlarēn adē olmuĸtur.8 Plan d¿zleminde i­ avlulu, korunan ve 

 
1 ķ. Sami, K©m¾s-ē T¿rk´, Terc¿man Gazetesi-Yapē Kredi Bankasē Yayēnlarē, Ķstanbul, 1985.; M. ¢. 

Ulu­ay, Osmanlē Saraylarēnda Harem Hayatēnēn Ķ­ Y¿z¿, Ķnkēlap Kitabevi, Ķstanbul,1959, s.12.; Ķ. 

H. Uzun­arĸēlē, Osmanlē Devletiônin Saray Teĸkilatē, T¿rk Tarih Kurumu, Ankara,2011, s.134. 
2 https://www.etimolojiturkce.com/kelime/harem, E.T.: 28.04.2021, 22:01.; G¿lru Necipoĵlu, 15. ve 16. 

y¿zyēlda Topkapē Sarayē, Mimari, Tºren ve Ķktidar, Yapē Kredi Yayēnlarē, Ķstanbul, 2014, s.208. 
3 L. P. Peirce, The Imperial Harem (Women and Sovereignty in the Ottoman Empire), Oxford 

University Press, New York, 1993, s.3-5.; Ķslam Ansiklopedisi, Ķslam Alemi Tarih. Coĵrafya, 

Etnografya ve Bibliyografya Lugatē, MEB Yayēnlarē, Eskiĸehir, 2001, c.5, s.230. 
4 Ulu­ay, Harem Hayatēnēn Ķ­ Y¿z¿, s.12. 
5 Peirce, The Imperial Harem, s.3-5. 
6 Ķ. Ortaylē, Mekanlar ve Olaylarēyla Topkapē Sarayē, Kaynak Yayēnlarē, Ķstanbul, 2007, s.194. 
7 Ķ. Ortaylē, D¿nyaônēn Sarayē: Topkapē Sarayē, D¿nya Mirasē Ķstanbul World Heritage, Vakēfbank 

Yayēnlarē, Ķstanbul,2011, s.111. 
8 A. P¿sk¿ll¿oĵlu, T¿rk­e Sºzl¿k, Doĵan Kitap, Ķstanbul, 2004, s.816.; Ķ. H. Uzun­arĸēlē, s.134.; A. 

Akg¿nd¿z, T¿m Yºnleriyle Osmanlēôda Harem, 2007, Timaĸ Yayēnlarē, Ķstanbul,2007, s.64.; G. 

Necipoĵlu, 15. ve 16. y¿zyēlda Topkapē Sarayē, Mimari, Tºren ve Ķktidar, Yapē Kredi Yayēnlarē, 

Ķstanbul, 2014, s.208.; M. N. ¥zºn, Osmanlēca T¿rk­e Sºzl¿k, Ķnkilap Kitabevi, Ķstanbul, 1959, s.268.; 

U. Tanyeli/M.Sºzen, a.g.e, s.100.; M. ¢. Ulu­ay, Harem Hayatēnēn Ķ­ Y¿z¿, s.12. 

https://www.etimolojiturkce.com/kelime/harem
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sēnērlanan mekanlar ĸeklinde kurgulanmēĸlardēr.9 Mekkeônin ihramsēz girmenin yasak 

olduĵu sēnērlandērēlmēĸ yerlerine de Harem-i ķerif, Mekke ile Medineônin 

gayrim¿slimlerin giremediĵi mekanlara da Haremeyn adē verilmiĸtir.10 Camiinin i­ 

avlusuna da harem adē verilmiĸtir. Sarayda ise erkeklerin yaĸadēĵē yere Harem-Ķ 

H¿mayun adē verilmiĸtir; fakat 16. Y¿zyēlda ailesine ait daireler de yaptērēnca burasē 

yine kadēnlarēn varlēĵēndan deĵil sultanēn varlēĵēndan dolayē Harem-i H¿mayun olarak 

kullanēlmaya devam edilmiĸtir.11Yani bu kavramēn temeli engelleyici ve yasaklayēcē 

¿zerine kurulmuĸtur. 

 

 

Resim 1. 1.: Andronôu olan Ev Planē. 

Atina, 5. yy., Walkerôdan, 1993, (B. B. Acēl,2018, s.33-34) 

 

Ķslamiyet ºncesi Antik Yunan ve Romalēlarēn konutlarēnda da harem 

gºr¿lm¿ĸt¿r.12 Yunan konutunda erkeklere ait olan mekanlara ñandronò, kadēnlara 

 
9 A. ķimĸirgil, Taĸa Yazēlan Tarih Topkapē Sarayē, Tarih D¿ĸ¿nce Kitaplarē, Ķstanbul, 2005, s.161. 
10 A. Akg¿nd¿z, T¿m Yºnleriyle Osmanlēôda Harem, Timaĸ Yayēnlarē, Ķstanbul,2007, s.64. 
11 L. Peirce, Harem-i H¿mayun, Tarih Vakfē Yurt Yayēnlarē, Ķstanbul, 2015, s.2-3. 
12 M. Ulut¿rk, Osmanlēôda Harem Meselesi, Tefekk¿r Dergisi, sayē:44, Mart, 2011, s.1.; Peirce, 

Harem-i H¿mayun, 1998, s.2. 



 

7 

 

verilen mek©na ñgynaikonitisò adē verilmiĸtir.13 Ķki kelimenin tam anlamē 

bilinmemekle birlikte, ñaneròin erkek anlamēna gelmesi, gyne kelimesinin ise kadēn 

anlamēna gelmesiyle bu iki kelimenin kºkeni iliĸkilendirilebilir.14 Kadēnlara ait olan 

gynaikonitis adē verilen mekan bazē kaynaklarda gynaeceum olarak ge­mektedir.15  

Atina akropolisinin batēsēnda bulunan Areopagusôun kuzey yamacēnda bulunan 

bir konut ºrneĵinde andronun evin arka bºl¿m¿nde konumlandēĵē ve kadēnlarla 

karĸēlaĸēlmayacak ĸekilde ayrē bir giriĸinin olduĵu gºr¿lmektedir (Resim 1.1). 

Ersoy/G¿ler M.¥. 7. yy.da Ķzmir Bayraklē bºlgesinde gºr¿len ­ifte megaron tipi 

konutta batē yºn¿nde andron, doĵu yºn¿nde kadēnlara ait olan gynaikonitisten 

oluĸtuĵu ĸeklinde yorumlamēĸlardēr.16  

 

 

Resim 1. 2: Bayraklē Ķkiz Megaron Planēônda Andron ve Gynaikonitisôin 

gºsterimi. 

1: Andron 2: Gynaikonitis (E. Akurgal, 1997.) 

 
13 H. Abbasoĵlu, Anadoluôda Antik ¢aĵôda Konut, Tarihten G¿n¿m¿ze Anadoluôda Konut ve 

Yerleĸme, Tarih Vakfē Yayēnlarē, Ķstanbul, 1999, s.399. 
14 H. Gºn¿l, Batē Anadoluôdaki Antik Yunan Konutu Araĸtērmalarēnda Baĸlēca Konu ve Sorunlar, 

Y¿ksek Lisans Tezi, Ķstanbul Teknik ¦niversitesi, Fen Bilimleri Enstit¿s¿, Ķstanbul, 2008, s.71. 
15 M. A. Fay, Unveiling the Harem: Elite Women and The Paradox of Seclusion in Eigteenth-

Century Cairo , Syracuse University Press, New York, 2012, s.38-39.; B. B. Acēl, Antik Yunan Klasik 

Dºnemiônde Cinsiyetlendirilmiĸ Mekan, Y¿ksek Lisans Tezi, Ķstanbul Teknik ¦niversitesi, Sosyal 

Bilimler Enstit¿s¿, Ķstanbul, 2018, s.36-39. 
16 A. Ersoy-B. G¿ler, Antik ¢aĵ Batē Anadolusuônda Konut, Ege Mimarlēk Dergisi, sayē:13, 1994, 

s.38-40. 

1 2 
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Ksenophon, Yunan konutunu tanēmlarken kadēn erkek mekanlarēnēn s¿rg¿l¿ 

kapē ile ayrēldēĵēndan, Lysias ise bu konutu tanēmlarken andronun zemin katta 

gynaikonitisin birinci katta olduĵundan bahsetmiĸtir.17 Resim 1.3ôde gºr¿len Prieneôde 

bulunan bir konutun rekonstr¿ksiyon ­alēĸmasē Lysiasôēn tanēmēnē destekler nitelikte 

gynaikonitisin birinci katta olduĵu gºr¿lmektedir. 

 

 

Resim 1. 3: Priene Konutu rekonstr¿ksiyon denemesinde Andron ve Gynakonitisôin 

gºsterimi. 

Cahill, Household and City Organisation at Olynthusôden, (Y. G. Ergin, s.102) 

 

 
17 L. C. Nevett, House and Society in the Ancient Greek World, Cambridge University Pres, 

Cambridge, 1999, s.17-18. 
Ksenophon (Oikonomikos, 9.2-5), evi tanēmlarken ĸunlarē aktarmaktadēr: òBu anlatēmda Ischomachos, karēsēna evi 

gezdirmektedir, ñ... (evimiz) fazla s¿sl¿ deĵil... odalar onlarēn i­ine koymak istediĵimiz ĸeylere gºre yapēlmēĸ, bu 

y¿zden hepsi amacēna uygun yerleĸtirilmiĸ. Thalamos g¿venli bir yerde t¿m deĵerli battaniye ve eĸyalar orada, 

kuru odalar mēsēr, serin odalar ĸarap, iyi ēĸēk alanlar ise ēĸēk gerektiren is ve nesneler i­in. Ona (karēsēna) yazēn serin 

kēsēn sēcak olan dekorasyonlu oturma odalarēnē gºsterdim. Ona evin nasēl g¿neye yºneldiĵini, bºylece kēĸēn g¿neĸli, 

yazēn ise gºlgelik olduĵunu gºsterdim. Ona gynaikonitisi ve onu andronitisten ayēran s¿rg¿l¿ kapēyē gºsterdim, 

bºylece i­eriden alēnmasē sakēncalē hi­bir ĸey alēnamayacak ve evde oturanlar bizden habersiz ­ocuk 

yapamayacaktē.ò s.17 

Lysias (1, 9-10) ise karēsē doĵum yaptēktan sonra evde olan deĵiĸiklikleri anlatērken ĸunlarē aktarmaktadēr. ñBenim 

k¿­¿k evim iki katlēdēr, yukarēda gynaikonitis, aĸaĵēda andronitis i­in eĸit yer vardēr. ¢ocuĵumuz doĵduĵunda onu 

annesi besledi, bebeĵin her yēkanmasē gerektiĵinde aĸaĵē inerken kendini tehlikeye atmasēn diye, ben yukarēda, 

kadēnlar aĸaĵēda yaĸadēk.ò s.18 

 

 

:Andron :Gynakonitis 
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Resim 1. 4:Priene, Pire, Olynthos konut ºrnek planlarnda Andron bºl¿m¿n¿n 

gºsterimi. (H. Gºn¿l, 2008, s.143-147) 

 

Diĵer taraftan L.¥zgenel, Yunan konutlarēnda andron ve oikos mekanlarēnēn 

kesin varlēĵē dēĸēnda herhangi bir yerin haremlik olarak kullanēlmasēna dair arkeolojik 

mimari bir ipucunun olmadēĵēndan ve Hellenistik dºnem mimarisinde de 

gynaikontisin varlēĵēna dair cinsiyet ayrēmē olan bir mimarinin gºzlemlenmediĵinden 

bahsetmektedir.18 Gºn¿lôde ¥zgenelôi destekler nitelikte andronun ortaya ­ēkēĸ 

tarihinden bahsedilebildiĵinden; fakat gynaikonitis hakkēnda bir belgenin 

olmamasēndan dolayē varlēĵē hakkēnda kesin bir yargēya ulaĸēlamayacaĵēnē 

 
18 L. ¥zgenel, Anadoluôdaki Yunan Dºnemi Konutlarēnda Mek©n Tanēmē, Kullanēmē ve Cinsiyet, 

Olba, Kilikia Arkeolojisini Araĸtērma Merkezi Yayēnlarē, cilt:4, Mersin, 2001, s.133-137. 
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aktarmaktadēr.19 Priene, Pire ve Olynthos konut ºrnek planlarēnda gºr¿ld¿ĵ¿ ¿zere de 

gynaikonitisin plan ¿zerinde herhangi bir yeri hakkēnda bilgi mevcut deĵildir fakat 

erkeklerin bºl¿m¿ olan andron gºsterilmiĸtir (Resim 1.4).  

Roma konutlarēnda ise Yunan konutlarēnda misafirlerin kadēnlara gºr¿nmeden 

andronda aĵērlanmasēnēn aksine evin erkeĵinin misafiri olmadēĵēnda kadēn evde 

rahat­a dolaĸabilmiĸtir. Dolayēsēyla kadēn-erkek ayrēmē Roma konutlarēnda mek©nsal 

olarak deĵil zaman ile ayrēlmēĸtēr.20 Aynē zamanda Roma toplumunda konut, kamusal 

iĸlerin de y¿r¿t¿ld¿ĵ¿ bir yerdir. Bu durum kamusal alan-ºzel alan ayrēmēnēn keskin 

bir ĸekilde ayrēlmadēĵēnē gºsterir.21 

Ķslamiyet ºncesi harem, Yunan ve Roma konutlarēnēn yanē sēra S¿mer, Asur ile 

Ahameniĸ saraylarēnda da gºr¿lm¿ĸt¿r.22 Sasanilerôde de harem kurumu mevcuttur.23 

Sasani dºnemi saraylarē ve Samarraôda harem, eyvanlē ve avlulu ĸekilde oluĸmuĸtur.24 

Hint saraylarēnda ise sarayēn ¿­ ana bºl¿m¿nden biri haremdir.25Haremôe 

Hindistanôda ñperdeò veya ñzenaneò, Ķranôda ñenderunò adē verilmiĸtir.26 Bu bilgiler 

doĵrultusunda harem erkek egemen toplumun ¿r¿n¿d¿r. Her k¿lt¿rde, farklē adlarda, 

farklē ĸekillerde ortaya ­ēkmēĸtēr; fakat sēnērlayēcē ve kēsētlayēcē bir mek©n olmasē 

hepsinin ortak ºzelliĵini oluĸturmuĸtur.

 
19 Gºn¿l, s.71-72. 
20A. G¿rgezoĵlu, Arykanôda Konut Mimarisi, Doktora Tezi, Ankara ¦niversitesi, Sosyal Bilimler 

Enstit¿s¿, Ankara, 2006, s.59-60. 
21 G¿rgezoĵlu, s.61. 
22 Ulut¿rk, Osmanlēôda Harem Meselesi, s.1. 
23 A. S. Shahbazi, Harem i. In Ancient Iran , https://iranicaonline.org/articles/harem-i, 2012, E.T.: 

07.03.2021/21:45. 
24 D. Kuban, Osmanlē Mimarisi, Yem Yayēnlarē, Ķstanbul,2016, s.181. 
25 S.H.Eldem-Akozan, Topkapē Sarayē, s.63. 
26 N. Uĵurlu, Grav¿rlerle Osmanlē Sarayē Harem, ¥rg¿n Yayēnevi, Ķstanbul, 2011, s.31.; N. 

Sakaoĵlu, Saray-ē H¿mayun Topkapē Sarayē, Denizbank Yayēnlarē, Ķstanbul, 2002, s.276. 

https://iranicaonline.org/articles/harem-i
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1.2. OSMANLI SARAYLARINDA HAREM  

 

Osmanlē saraylarē, devletin yºnetim iĸlerinin y¿r¿t¿ld¿ĵ¿, padiĸah ve ailesi ile 

saray gºrevlilerinin ikamet ettiĵi, ĸehzadelerin ilk eĵitimlerinin verildiĵi ve sanatsal 

eĵitimlerin olduĵu mekanlardēr.27 Osmanlē Saraylarē, padiĸahēn ailesinin yaĸadēĵē 

harem ile padiĸahēn devlet iĸlerini y¿r¿tt¿ĵ¿ selamlēk olmak ¿zere ikiye ayrēlmēĸtēr.28 

Harem, Osmanlē Ķmparatorluĵuônda ilk defa, Orhan Bey (1326-1360) dºneminde 

ortaya ­ēkmēĸtēr.29  Osmanlē Saraylarēônda harem i­in mutluluk evi anlamēna gelen 

ñdarô¿s-saadeò de denilmektedir.30 Fatih Sultan Mehmetôin Ķstanbulôu fethetmesiyle 

Doĵu ve Batē d¿nyasē birleĸmiĸ, bu durum sarayda yeni bir d¿zen, yasalar ve mimarlēk 

ortamē oluĸturmuĸtur.31 Dolayēsēyla Ķstanbulôun alēnmasēyla birlikte Osmanlē 

Sarayēônda Harem de ĸekillenmeye baĸlamēĸtēr.32 Fatih ºncesi dºnemde Harem, 

padiĸaha siyasal g¿­ saĵlayacak klasik evliliklerin yapēldēĵē bir mekan iken Fatihôten 

sonra harem padiĸahēn soyunun sarayda yetiĸtirilmiĸ cariyelerle s¿rd¿rmek ¿zere 

kurgulanan bir kurum olmuĸtur.33  

Haremin kurumsal kimlik ve ºnemi 16. y¿zyēldan itibaren belirginleĸmeye 

baĸlamēĸtēr.34 Bu y¿zyēlēn sonuna doĵru daha kapsamlē olan Harem-i H¿mayun adē 

verilen kurumsal yapē karĸēmēza ­ēkmēĸtēr.35 Harem-i H¿mayun, padiĸahēn ailesiyle 

yaĸadēĵē konut olmanēn yanē sēra bir eĵitim kurumuydu.36 Harem-i H¿mayun; b¿y¿k 

taĸlēklarēn etrafēnda, mescit, hamam, k¿t¿phane, daireler ve hastalarēn tedavisinin 

yapēldēĵē revirden oluĸmuĸtur.37 

 
27 M. Tahir, Saray K¿lt¿r¿ ve Osmanlēônēn Baĸkenti Edirneôde Saray, I. Uluslararasē Osmanlē Ķzleri 

Sempozyumu Bildiri Kitabē, Trakya ¦niversitesi, Edirne, 2018, s.342. 
28 Akg¿nd¿z, s.64.; M. Tahir, Saray K¿lt¿r¿ ve Osmanlēônēn Baĸkenti Edirneôde Saray, I. 

Uluslararasē Osmanlē Ķzleri Sempozyumu Bildiri Kitabē, Trakya ¦niversitesi, Edirne, 2018, s.342. 
29 A. Baysal, Batēlēlar Gºz¿yle Harem:Ger­ek ve Fantezi, Turkish Studies 4.1, 2009, s.591 
30 Sakaoĵlu, Saray-ē H¿mayun, s.276; N. Uĵurlu, 2011, s.31. 
31 Sºzen, Devletin Evi Saray, s.38-39. 
32 Sºzen, Devletin Evi Saray, s.38. 
33 Sºzen, Devletin Evi Saray, s.35.; Necipoĵlu, Topkapē Sarayē, s.210-211. 
34 Sakaoĵlu, Saray-ē H¿mayun, s.275. 
35 Peirce, The Imperial Harem, s.5-6.; Akg¿nd¿z, 2007, s.64.; Uzun­arĸēlē, s.134. 
36 A. ķimĸirgil, s.161.; N. Sakaoĵlu, Saray-ē H¿mayun, Denizbank Yayēnlarē, Ķstanbul, 2002, s.275-

278. 
37 Sakaoĵlu, Saray-ē H¿mayun, s.278. 
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Bu bºl¿mde Osmanlē dºneminde inĸa edilen saraylar ve bu saraylarda bulunan 

Harem kurumlarē ele alēnacaktēr. Ķncelenecek olan saraylar, Bursa Yeniĸehir, Bursa 

Beg Sarayē, Edirne Eski Saray, Edirne Yeni Saray, Ķstanbul Saray-ē Atik (Eski Saray) 

ve Topkapē Sarayēôdēr. Onun ºncesinde genel olarak Osmanlē Saraylarēônda Harem 

incelendiĵinde; Topkapē Sarayēônēn Haremôi s¿reklilik arz etmesi sebebiyle diĵer 

haremlerden ayrēlēr. Padiĸah deĵiĸmesine raĵmen Haremin kurallarē hep aynē 

kalmēĸtēr, gelen padiĸah bu kurallarē deĵiĸtirmemiĸtir.38 Haremin b¿y¿kl¿ĵ¿ ile n¿fusu 

doĵru orantēlē olarak deĵiĸmiĸtir. Haremde ¿st sēnēflarda bulunan kadēnlar, sadece 

kadēnlar ¿zerinde deĵil erkekler ¿zerinde de ºnemli bir etkiye sahip olmuĸlardēr.39 

 

 

Resim 1. 5: Bursa Beg Sarayē planē. 

Suphi Bey, 1861. (H. Yēlmazôdan, s.62) 

 
38 Sakaoĵlu, Saray-ē H¿mayun, s.275-276. 
39 Peirce, The Imperial Harem, s.7. 
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Ķlk Osmanlē Sarayē, Bursa Yeniĸehirôde Orhan Bey dºneminde yapēlmēĸtēr.40 

G¿n¿m¿zde sadece hamam kalēntēlarē bulunan ve XVI. y¿zyēl ortalarēnda harap olan 

sarayēn planlamasēna dair herhangi bir bilgi yoktur.41 Bu nedenle, bu sarayēn harem 

planlamasēna dair de bir ĸey sºylenememektedir. 

Bursaôda yapēlan bir diĵer Osmanlē Sarayē olan Bursa Beg Sarayē, Hisar Ķ­ 

Kaleôde 1322 yēlē sonlarēnda yapēlmēĸtēr.42 Orhan Bey dºneminde (1324-1362) 

yapēlmēĸ olan Osmanlē fetih ºncesi izlerini taĸēyan sarayēn planē I. Murad dºneminde 

daha da geliĸmiĸtir.43  Bursa Beg Sarayē, i­ avlu, taht odasē, Saltanat d´v©nē, haz´ne 

odasē, harem dairesi, saray mescidi, hekim-h©ne, matbah-h©ne, tabl-h©ne, sekb©n 

­iftliĵi, has ahērlar ve saray hamamēndan oluĸmuĸtur.44  

 

 

Resim 1. 6: XIX. y¿zyēl sonlarēnda Beg-Sarayē kalēntēlarē.(H. Yēlmazôdan, s.64) 

 
40 H. Yēlmaz, Yeni Kaynaklara Gºre Bursa Beg-Sarayēônēn Yapēlēĸ Tarihi ve Orhan G©z´ 

Dºneminde Ķnĸ© Edilen Ķlk Bºl¿mleri, TA¢ Mimarlēk Arkeoloji K¿lt¿r Sanat Dergisi, Sayē 7, 

Ķstanbul, 2015-2016, s.55.; N. A. Sevin, Ķlk Osmanlē Saraylarē ve Topkapē Sarayē ,T¿rkler, Cilt 12, 

Yeni T¿rkiye Yayēnlarē, Ankara, 2002, s.204-210.; Ķ. H. Uzun­arĸēlē, s.3. 
41 Yēlmaz, 2015-2016, s.55.; Uzun­arĸēlē, s.3.; Sºzen, Devletin Evi Saray, s.34. 
42 Yēlmaz, 2015-2016, s.64. Sºzen, Devletin Evi Saray, s.34.; Sevin, s. 204-210. M. ¢. Keskin, ¢aĵdaĸ 

Kaynaklarda Ankara Savaĸē Sonrasē Bursa Sarayē'nēn Yaĵmalanmasē, Atat¿rk K¿lt¿r, Dil ve Tarih 

Y¿ksek Kurumu, Belleten Dergisi, Cilt: LXXVIII, Sayē:283, 2014, Ankara, s.891. 
43 Keskin, s.892. 
44 Yēlmaz, s.64. 



 

14 

 

Bursa Beg Sarayēônda bulunan divanhaneler, IV. Mehmet dºneminde 

eklenmiĸtir. Has oda, bir hamam, altē adet ahēr ile hassa sara­larē odasē, sadrazam i­in; 

bir divanhane, arz odasē, ­eĸitli iĸlevlerde 7-8 oda ve hamam mekanlarē 1671 yēlēnda 

eklenmiĸtir.45  

Edirne baĸkent olduktan sonra tam anlamēyla terkedilmeyen Bursa Beg sarayē, 

Fatih dºnemine kadar kullanēlmēĸtēr.46 Yēlmaz, sarayēn XVII. Y¿zyēl sonuna kadar 

kullanēldēĵēnē aktarērken; Sevin, Fatih dºnemiyle birlikte etkisinin azaldēĵēnē, acemi 

oĵlanlar ile bostancēlar tarafēndan kullanēlmaya devam edildiĵini ve sonunda 19. 

y¿zyēlda sarayēn tamamen yok olduĵunu aktarmaktadēr.47 Bursa Beg Sarayē haremine 

dair, herhangi bir bilgi yoktur. 

 

 

Resim 1. 7: Edirne Sarayē yerleĸim planē. 

Eldem,1985. (N. Se­kin, 1990, s.37) 

 
45 Sºzen, Devletin Evi Saray, s.34. 
46 Sºzen, Devletin Evi Saray, s.33. 
47 Yēlmaz, 2015-2016, s.64.; Sevin, s.. 204-210. 



 

15 

 

Edirneônin ilk sarayē olan Saray-ē Atik 1365 yēlēnda, Murad Bey bayērē 

(Muradiye-K¿­¿kpazar) ile Topraklē Bayērē (Kērlangē­ Yokuĸu) arasēnda kalan 

bºlgede I. Murad tarafēndan yaptērēlmēĸtēr.48 Osmanlē eĵitim kurumlarēndan biri olan 

Enderun Mektebi bu sarayda ortaya ­ēkmēĸtēr.49 Baĵ ve bah­eleri bulunmayan sarayēn 

salonlarē, saray gºrevlilerine ait odalar, has oda, hazine ve hamam yapēlarēndan 

oluĸmaktaydē.50 Saray surlarla ­evrilerek koruma altēna alēnmēĸtēr ve Edirneôde 

ilerleyen zamanlarda yapēlmēĸ olan yeni sarayda gºrev yapacak kiĸilerin eĵitim 

merkezi olarak kullanēlmēĸtēr.51 Bu sarayda, I. Murad, I. Bayezid ve II. Murad 

yaĸamēĸtēr.52  Sarayēn planē ve haremin yerleĸim ĸemasēyla ilgili herhangi bir bilgi 

mevcut deĵildir. 

 

 

Resim 1. 8: Edirne Sarayē Planē. 

(R. Osman, 1923.) 

1.Iydiyye Kºĸk¿; 2. ķehabeddin Paĸa Kºpr¿s¿; 3. Kºĸk Kapēsē; 4. Sultan S¿leyman 

Kºpr¿s¿ ve Terazi Kºĸk¿; 5. Tekke Kapēsē Yolu; 6. Adalet Kasrē ve Ķftar Kºĸk¿; 7. B¿lb¿l 

Kºĸk¿; 8. Kºpr¿; 9. Hayvan bah­esi; 10. Bostancē Koĵuĸlarē; 11. ķehabbeddin Paĸa Camisi; 

 
48 R. Osman, Edirne Sarayē, T¿rk Tarih Kurumu Basēmevi, Ankara,1989, s.13.; Sevin, s. 204-210; 

Sºzen, Devletin Evi Saray, s.35-57. 
49 M. ¥zer, Edirne Sarayē (Saray-ē Ced´d-i Amire) Kēsa Bir Deĵerlendirme, Bah­eĸehir ¦niversitesi 

Yayēnlarē, Ķstanbul, 2014, s.5-6. 
50 Osman, s.16.; Sevin, s. 204-210.; Uzun­arĸēlē, s.6. 
51 Sºzen, Devletin Evi Saray, s.35-57. 
52 ¢. Ulu­ay, Harem II, ¥t¿ken Neĸriyat, Ķstanbul, 1971, s.28. 
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12. ķehabeddin Paĸa Hamamē; 13. Bab-ē H¿mayun; 14. Alay Meydanē; 15. Mutfaklar; 16. 

Sultan hamamēna bitiĸik Kum Kºĸk¿; 17. Cihannuma Kasrē olarak bilinen Has Oda; 18. Ķ­ 

Hazine; 19. Enderun-ē H¿mayun; 20. Harem Kapēsē; 21. Haremaĵalarē dairesi; 22. Teberdarlar 

Kapēsē; 23. Teberdar koĵuĸlarē; 24. Cariyeler Dairesi; 25. Valide Sultan Avlusu; 26. IV. 

Mehmed Kºĸk¿; 27. Av Kºĸk¿; 28. Deĵirmen Kºĸk¿ ve saray deĵirmeni; 29. Tebdil Kºĸk¿; 

30. II. Ahmed Kºĸk¿; 31. H¿nkar Sofasē ve Hamamē; 32. Valide Sultan dairesi; 33. Cariye 

daireleri; 34. Saray Hastanesi; 35. Alay Kºĸk¿ 

 

II. Murad, Edirneôde yapēlmēĸ olan ilk sarayēn geniĸlemeye elveriĸli olmamasē 

sebebiyle 1450 yēlēnda Saray-ē Cedid-i Amire adēyla Tunca Nehri kēyēsēnda ikinci bir 

sarayēn inĸasēna baĸlanmēĸtēr; fakat vefatē ¿zerine inĸasē II. Mehmed dºneminde 

tamamlanmēĸtēr.53 Kanuni Sultan S¿leyman, II. Selim, I. Ahmet, IV. Mehmet, II. 

Ahmet, II. Mustafa ve III. S¿leyman dºnemlerinde ­eĸitli eklemeler yapēlmēĸ olan 

sarayda, IV. Mehmet sarayēn imarēyla en ­ok ilgilenen padiĸah olmuĸtur.54 Edirne 

Sarayē, beĸ ana avlusu olan Alay, Divan, Enderun, Kum Meydanē ve Valide Taĸlēĵēônē 

­evreleyen yapē ve yapē gruplarēndan oluĸmuĸtur.55 Sarayda 117 oda, 21 divanhane, 

18 hamam, 8 mescit, 17 kapē, 13 koĵuĸ, 4 kiler, 5 mutfak, 17 kasēr ve 6 kºpr¿ 

yapēlmēĸtēr.56 Yapēlar avlulara paralel veya dik konumlanmēĸtēr.57  

Saraya Bab-ē H¿mayun kapēsēndan girilmektedir. Topkapē Sarayēôndaki ikinci 

avlu olan Alay Meydanē, Edirne Sarayēônēn birinci avlusudur. Bab-ē H¿mayunôun 

a­ēldēĵē Alay Meydanēônēn batē yºn¿nde; Divan Kapēsē ile Divan Meydanē doĵu 

yºn¿nde; odun ambarē, Matbah-ē Amire, ķadērvan Meydanē ile Yazēcēlar mek©nē kuzey 

yºn¿nde; ikinci avlu olan Kum Meydanôēna ulaĸēlan Bab¿ssaade kapēsē 

bulunmaktadēr. Kum Meydanēônda Kum Kasrē, Sofa Ocaĵē, Camii, Arz Odasē, 

Bab¿ssaade kapēsēnēn batē yºn¿nde bulunan Akaĵalar ve Bevaban mekanlarē, avlunun 

doĵu yºn¿nde Adalet Kasrē ve Ķftar Kºĸk¿ône ­ēkēlan Demir Kapē, avlunun batē 

yºn¿nde hareme a­ēlan Kuĸhane Kapēsē ile sarayēn dºrd¿nc¿ avlusu olan Enderun 

 
53 Osman, s.14.; ¥zer, Edirne Sarayē Kēsa Bir Deĵerlendirme, s.5. Ulu­ay, Harem II, s.28.; Sºzen, 

Devletin Evi Saray, s.35-57.; D. Kuban, Osmanlē Mimarisi, Yem Yayēnlarē, Ķstanbul, 2016, s.182. 
54 Osman, s.21.; Sºzen, Devletin Evi Saray, s.57. 
55 Osman, s.52-57. 
56 Sºzen, Devletin Evi Saray, s.57.; Sevin, s. 204-210.  
57 N. Se­kin, Topkapē Sarayēônēn Bi­imlenmesine Egemen Olan Tasarēm Gelenekleri ¦zerine Bir 

Araĸtērma (1453-1755), Doktora Tezi, Ķstanbul Teknik ¦niversitesi Fen Bilimleri Enstit¿s¿, Ķstanbul, 

1990, s.34. 
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meydanē ve kuzey yºn¿nde ise Mezbele kapēsē bulunduĵu gºr¿lmektedir. Ķ­oĵlanlarēn 

koĵuĸlarē, arz odasē, hazine, hamam ve has oda bir avlu i­erisinde daĵēnēk olarak 

yerleĸtirilerek sarayē toplu gºr¿nt¿s¿nden uzaklaĸtērmēĸtēr.58  

 

 

Resim 1. 9: Edirne Sarayē Planônda Harem. 

Avadis Benliyan, 1907-1908, (M. ¥zerôden, 2013) 

 

Saray harem yapēlarē, Valide Sultan Taĸlēĵē etrafēnda bir veya iki katlē yapēlar 

­evrelemiĸtir.59 Taĸlēk, 240 metre uzunluĵunda 115 metre geniĸliĵinde yapēlmēĸtēr.60 

Bu taĸlēk etrafēnda ķehzadeler Dairesi ile Mektebi, Kadēn Efendiler Dairesi, Valide 

 
58 Necipoĵlu, s.131. 
59 Sºzen, Devletin Evi Saray, s.59-60.; Sevin, s. 204-210.  
60 Osman, s.86. 
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Sultan Dairesi, Hasekiler Dairesi, Cariyeler Dairesi, II. Mehmet ve II. Ahmet Daireleri 

ile Harem Hamamē bulunduĵu gºr¿lmektedir.61 Yatak hamamē olarak da ge­en harem 

hamamē Mimar Sinan tarafēndan yapēlmēĸtēr.62 Taĸlēkta bulunan havuz Kanuni Sultan 

S¿leyman dºneminde yapēlmēĸtēr; fakat IV. Mehmet dºneminde kaldērēlmēĸtēr.63 

 

 

Resim 1. 10: ķehsar Havuzu, Edirne Sarayē Haremi. 

 (R. Osman, 1989) 

 

Taĸlēk etrafēnda bulunan harem yapēlarē Rēfat Osmanôēn eserinde yer alan 

bilgilerden hareketle incelenecek olursa; haremin giriĸinde bulunan Dar¿ôs-saade 

Aĵasē Dairesiônde bir hamam bulunmaktadēr. Harem Aĵalarē Koĵuĸu ise, bu Dar¿ôs-

saade Aĵasē Dairesiônin bitiĸiĵinde konumlanmēĸtēr ve iki b¿y¿k koĵuĸ, bir hamam, 

bir ­amaĸērhane, abdesthane ile tuvalet olmak ¿zere beĸ ayrē bºl¿mden oluĸmuĸtur. Bu 

koĵuĸun karĸēsēnda, sekiz odasē ve baĸ kapē gulamē odasēndan oluĸan Baĸ Kapē Gulamē 

dairesi bulunmaktaydē. Kadēn Efendiler Dairesi, yirmi daireden oluĸmuĸtur. Daireler 

 
61 Sevin, s. 204-210. 
62 ¥zer, Edirne Sarayē (Saray-ē Ced´d-i Amire) Kēsa Bir Deĵerlendirme, s.7. 
63 Sºzen, Devletin Evi Saray, s.59-60. 
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­ift kepenkli, demir parmaklēklē, tepe pencereli, ocaklarē bulunan, iĸlemeli tavanē ve 

­ini kaplē duvarlarē bulunmaktaydē. Valide taĸlēĵēnēn doĵu cephesinde bulunan 

Hasekiler Dairesi, beĸ oda, bir hamam ile bir ­amaĸērhaneden oluĸmuĸtur. Valide 

Taĸlēĵēônēn g¿neyinde bulunan ķehzadeg©n dairesi, iki katlē, on ¿­ oda ve iki kurnalē 

bir hamamdan oluĸmuĸtur.64 

Valide Taĸlēĵēônēn batē yºn¿nde bulunan Valide Sultan dairesi, iki kat, dokuz 

oda, iki divanhane, iki kurnalē hamam, mutfak ile ­amaĸērlēktan oluĸmuĸtur ve IV. 

Mehmed dºneminde b¿y¿k bir onarēm ge­irmiĸtir.65 Valide Sultan Dairesi, kuzey ve 

g¿ney cephelerinin orta bºl¿mlerinde cumbalē mekanlar bulunmaktadēr ve bu 

cumbalar mermer s¿tunlarla desteklenmiĸtir.66 Valide Sultan Dairesiônin yanēnda 

cariyelerine ait dokuz oda, iki koĵuĸ ve bir m¿ĸtemil©t-ē olan bir daire sahipti.67 

  III. Ahmed padiĸah olduktan sonra Edirne Sarayēôndan ayrēlmasē ¿zerine 

sarayēn ºnemi azalmaya baĸlamēĸtēr.68 17. yy. ve 18. yy.ôda ºnemini kaybetmeye 

baĸlayan saray, Balkan Savaĸē sonrasēnda 1877 sonlarēnda cephanelik olarak 

kullanēlmaya baĸlanmēĸtēr.69 Yanlēĸ bir emirle cephaneler havaya u­urularak, saray 

harap duruma gelmiĸtir.70 G¿n¿m¿zde saraydan geriye mutfak harabeleri, hamam ve 

Cihann¿ma Kasrē kalmēĸtēr.71 

Edirne Sarayēôndan sonra, 1445 yēlēnda yapēlan ve 19. y¿zyēla kadar varlēĵēnē 

s¿rd¿ren Manisa Sarayē; Fatih, Kanuni, II. Selim ve III. Murad ĸehzadelik dºnemlerini 

bu sarayda ge­irmiĸlerdir.72 Ulu­ay, bu sarayēn kºĸklerden, haremden, hizmet sēnēfē ile 

yeni­erilere ait odalardan ve geniĸ bah­elerden oluĸtuĵunu aktarēr.73 

 
64 Osman, s.81-90. 
65 Sºzen, Devletin Evi Saray, s.59-60.; Osman, s.89. 
66 Osman, s.89. 
67 Osman, s.89. 
68 Ulu­ay, Harem II , s.28. 
69 H. U­ar, Edirne Yeni Saray Kazēsē Seramikleri, Doktora Tezi, Ege ¦niversitesi Sosyal Bilimler 

Enstit¿s¿, Ķzmir, 2014, s.9.; s.59-60.; Sevin, s. 204-210. 
70 Sºzen, Devletin Evi Saray, s.59-60. 
71 D. Kuban, s.183. 
72 Sevin, s. 204-210. 
73 M. ¢. Ulu­ay, Manisadaki Saray-ē Amire ve ķehzadeler T¿rbesi 849-1296, CHP Manisa Halkevi, 

Ķstanbu,1941, s.11. 
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Fatih, Ķstanbulôu fethettikten sonra, Ķstanbulôda bir s¿re kalmēĸtēr ve bu s¿re 

zarfēnda Bizans yºneticilerinin sarayēnē kullanmak istemediĵi i­in Edirne Yeni Sarayôa 

tekrar dºnm¿ĸt¿r.74 Bundan bir yēl sonra, Fatih M.S. 4. Y¿zyēlda Doĵu Roma 

imparatoru I. Theodosiusôun yaptērdēĵē Forum Tauriônin bulunduĵu manastērēn yerine 

bir saray yaptērmēĸtēr.75 G¿n¿m¿zde Beyazētôta Ķstanbul ¦niversitesiônin bulunduĵu 

yerde, S¿leymaniye Camii ile Beyazēd Camisinin arasēnda kalan bºlgede 1454 yēlēnda 

inĸa edilmiĸ olan bu saraya Topkapē Sarayē yapēlana kadar Saray-ē Cedid adē verilmiĸ 

ve Topkapē Sarayē yapēldēktan sonra ise bu saray Eski Saray (Saray-ē Atik) adēnē 

almēĸtēr.76  

 

 

Resim 1. 11: Matrak­ēôdan Eski Saray, 1537. 

(N. Se­kin,1990, s.21) 

 

G. Necipoĵlu, Eski Sarayôēn avlu ­evresinde bulunan yapēlar ile bah­eler bir 

dēĸ duvarla ­evrelendiĵini belirtmektedir.77 (Resim 1.11) Vavassore ve Matrak­ēônēn 

­izimleri de Necipoĵluônu destekler niteliktedir. XVI. yy. seyyahlarēndan Hans 

 
74 Necipoĵlu, Topkapē Sarayē, s.27. 
75 Necipoĵlu, Topkapē Sarayē, s.27. 
76 Uzun­arĸēlē, s.7.; Ĵ. Ķncicyan, XVIII. Asērda Ķstanbul, Baha Matbaasē, Ķkinci Baskē, Ķstanbul, 1976, 

s.32.; Ortaylē, Topkapē Sarayē, s.19. 
77 Necipoĵlu, Topkapē Sarayē, s.28. 
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Dernschwam, 1555 yēlēndaki Ķstanbul seyahatinde sarayla ilgili ayrēntēlē bilgi 

vermiĸtir. Hans Dernschwam, Eski Sarayôdaki H¿rrem Sultanôēn sarayē ĸeklinde 

tanēmlamēĸ olduĵu yeri anlatērken, bu bºl¿m¿n ºn¿nde b¿y¿k meydan olduĵundan, 

­evresinde kadēnlara ayrēlmēĸ ev ve odalarēn olduĵu y¿ksek duvarlarla ­evrili avlusu 

ve b¿y¿k bah­eleri olan yer ĸeklinde tanēmlamēĸtēr.78 

N. Se­kin, Vavassoreônin yukarēda yer verilen tasvirini,  bah­enin olduĵu dēĸ 

bºl¿mde kubbeli ve ­atēlē olmak ¿zere iki yapē grubu ile kabartmalē s¿tun ve 

kalēntēlarēn olduĵunu,  dēĸ bºl¿mden payandalarla desteklenen duvarla ayrēlan i­ 

bºl¿mde ise ¿­ katlē bir yapēnēn olduĵu ĸeklinde yorumlamaktadēr.79 Vavassoreônin 

­iziminden farklē olarak Matrak­ēônēn tasvirinde, sarayēn bah­esinde herhangi bir 

kalēntē veya yapē gruplarēnēn olmadēĵē ve i­ bºl¿mde birbiri ardēna dizilmiĸ yapē 

birimlerinin altēgen bir duvarla bah­eden ayrēlmēĸ olduĵu gºr¿lmektedir. Matrak­ēônēn 

tasvirinde, ikinci giriĸ kapēsēndan ulaĸēlan avlunun mekanlarla revaklē bi­imde 

ayrēldēĵē, ayrēca bu avluda yer yer kule benzeri yapēlar olduĵu gºr¿lmektedir.  

 

 

Resim 1. 12: 1541 Yangēnē sonrasē yeniden inĸasē yapēlan Eski Saray. 

D.Eigentliche kurtzc beschreibung'dan. (G.Necipoĵlu, 2014, s.31.) 

 
78 H. Dernschwam, Ķstanbul ve Anadoluôya Seyahat G¿nl¿ĵ¿, K¿lt¿r Bakanlēĵē Yayēnlarē, Ankara, 

1992, s.188.  
79 Se­kin, s.32. 
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Dºneminin tarih­ilerinden olan Tursun Beg sarayēn harem bºl¿m¿n¿n iyi bir 

ĸekilde korunduĵundan, sultan ile i­oĵlanlarēna ait dairelerin ve divan odalarēnēn 

bulunduĵundan ve bunlara ek olarak ­ok sayēda vahĸi hayvanēn bulunduĵu padiĸahēn 

kullandēĵē av yerlerinin olduĵunu aktarmaktadēr.80 17. y¿zyēl sonu ile 18. y¿zyēl baĸē 

arasēnda Eski Sarayôda ­ēkan ¿­ adet yangēn ­ēkmēĸtēr. Bu yangēnlardan ilki 1687 

yēlēndadēr. Bu yangēnda sarayēn harem bºl¿m¿nde beĸ saat s¿rm¿ĸ, bir­ok mek©n yok 

olmuĸtur.81 

 

 
Resim 1. 13: Matrak­ē Nasuhôtan Topkapē Sarayē. 

(D.Kubanôdan, 2007,s.184) 

Ķlerleyen s¿re­te Eski Sarayôēn konumu itibariyle ĸehrin merkezinde kalmasē, 

bu nedenle geniĸleyememesi sebebiyle Fatih yeni bir saray yaptērmaya karar 

 
80 Necipoĵlu, Topkapē Sarayē, s.28. 
81 R. E. Ko­u, Eski Saray At´k-´ Am´re, Ko­u Yayēnlarē, Ķstanbul Ansiklopedisi, Ķstanbul, 1971, c.10, 

s.5297. 
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vermiĸtir.82Anhegger ise, Eski Sarayôēn g¿venlik konusunda bir kale gºrevi 

gºrmediĵini ve herhangi bir durumda korunmasēnēn zor olduĵundan yeni bir saray 

yapēlmasēna ihtiya­ duyulduĵunu belirtmiĸtir.83 Padiĸahēn, bu yeni saraya (Topkapē 

Sarayē) ge­mesiyle birlikte sarayēn haremi imparatorluk haremi olarak kullanēlmaya 

baĸlamēĸtēr.84 III. Murad dºneminde haremin Topkapē Sarayēôna taĸēnmasēyla birlikte 

Eski Sarayôēn ºnemi azalmaya baĸlanmēĸtēr.85 Bu tarihten itibaren Eski Saray, vefat 

eden padiĸahēn kadēnlarēnēn, cariyelerinin, kēzlarēnēn ve Topkapē Sarayēôndan 

­ēkarēlanlarēn yaĸadēĵē saray olarak kullanēlmēĸtēr.86 Valide Lalasē Aĵasē, Valide Usta, 

Valide Kahvecibaĸēsē, Valide Aĸ­ēbaĸēsē, Saray-ē Atik Aĵasē, Aĵa K©tibi, 

Baĸkapēgulamē, Baĸkapēgulamē K©tibi, Keth¿da Kadēn, Hastalar Aĵasē, Keth¿da 

Kadēn Lalasē gibi farklē gºrevde kiĸilerden oluĸmuĸtur.87 Buradan Yeni Sarayôdan 

Topkapē Sarayēôna gºnderilen Valide Sultanôēn hala bu sarayda ºneminin olduĵu ve 

onun gºrevlilerinin olduĵu gºr¿lmektedir. Bu s¿rede bu saraydan birinin oĵlunun tahta 

­ēkmasē durumunda Eski Sarayôdan Valide Alayē adē verilen tºren d¿zenlenerek 

Valide Sultanôēn Topkapē Sarayēôna ge­mesi saĵlanērdē, ayrēca padiĸah bayramēn 

¿­¿nc¿ g¿nleri bu saraya gelerek burada yaĸayan kadēnlar ile aĵalarēn bayramlarēnē 

kutluyordu.88  

Kanuni, 1540 yēlēnda Eski Sarayôēn tamamēnēn yanmasēna sebep olan yangēn 

sonrasē sarayēn yeniden inĸasēnē, Mimar Sinanôa yaptērmēĸtēr (Resim 1.12).89 1687 

yēlēnda ger­ekleĸen yangēn sarayēn harem bºl¿m¿nde beĸ saat s¿rm¿ĸ, bir­ok mek©n 

yok olmuĸtur.90 1715 ve 1726 yēllarēnda da iki adet daha yangēn ge­irdikten sonra 

 
82 Sevin, s. 204-210.; Necipoĵlu, Topkapē Sarayē, s.34. 
83  M. A. Ey¿boĵlu, Topkapē Sarayēônda Padiĸah Evi (Harem), Sandoz Kaynak Kaynaklarē, Ķstanbul, 

1986, s.10. 
84 M. And, 16. Y¿zyēlda Ķstanbul Kent-Saray-G¿nl¿k Yaĸam,,Yapē Kredi Yayēnlarē, Ķstanbul, 

2011,s.109. 
85 Ulu­ay, Harem II , s.30. 
86 Akg¿nd¿z, s.66.; Sevin, s.204-210.; Kuban, Osmanlē Mimarisi, s.185.; Ulu­ay, Harem II , s.30 
87 A. Akyēldēz, Haremin Padiĸahē Valide Sultan (Haremde Hayat ve Teĸkilat), Timaĸ Yayēnlarē, 

Ķstanbul,2017, s.56-57. 
88 Uzun­arĸēlē, s.7. 
89 Kritovulos, Fetih 1453, Panama Yayēncēlēk, Ankara, 2013, s.; Evliya ¢elebiônin ise 1541 diye 

belirttiĵi yangēn sonrasē Topkapē Sarayēônēn tamamen taĸēnmasēyla ilgili olarak bkz. H. C. Cimilli, 

Topkapē Sarayē Harem Dairesi, Topkapē Sarayēônē Anlatmak, K¿lt¿r ve Turizm Bakanlēĵē Yayēnlarē, 

Ķstanbul, 2018, s. 317. 
90 R. E. Ko­u, Eski Saray At´k-´ Am´re, Ko­u Yayēnlarē, Ķstanbul Ansiklopedisi, Ķstanbul, 1971, c.10, 

s.5297. 
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saraya eklemeler yapēlarak onarēmlarē tamamlanmēĸtēr.91 Harem aĵalarē, kapē aĵalarē, 

kapēcē ve baltacēlar tarafēndan korunmuĸ olan Eski Sarayôda ikamet eden saray halkē, 

yangēnlar sonrasē ve 1826 yēlēnda yeni­eri ocaĵēnēn kaldērēlmasēnēn soncunda tam 

anlamēyla Topkapē ve ¢iftesaraylara nakilleri ger­ekleĸtirilmiĸtir.92   

Bu bºl¿mde yer verilen saraylar arasēndan yukarēda anlatēldēĵē gibi yalnēzca 

Edirne Yeni Sarayôēn haremiyle ilgili detaylē bir bilgiye ulaĸabilmiĸtir. Diĵer 

saraylarda ise; sadece haremin varlēĵēndan sºz edilebilir, zira detaylē bilgi 

bulunmamaktadēr.  

Bu ­alēĸmada ĸimdiye kadar Topkapē Sarayē yapēlēncaya kadar yapēlmēĸ olan 

Osmanlē Saray ºrnekleri incelenmiĸtir. Topkapē Sarayē ise bu ­alēĸmanēn ana konusunu 

teĸkil ettiĵinden daha detaylē alēnmak ¿zere ayrē bir baĸlēk altēnda sonraki bºl¿mde 

incelenecektir.

 
91 Kritovulos, Fetih 1453, Panama Yayēncēlēk, Ankara, 2013, s. 
92 Ulu­ay, Harem II , s.30. 
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1.3. TOPKAPI SARAYINDA HAREM TEķKĶLATI 

 

Topkapē Sarayēônda yaĸamēĸ olan Harem halkēnēn incelenmesi, Haremôin 

mekan kurgusunu anlamada ve ­ºz¿mlemede b¿y¿k ºnem taĸēmaktadēr. Bu kiĸiler 

hiyerarĸik sēnēflara ayrēlmēĸlardēr ve sēnēflarēna gºre mekanlarda yaĸamēĸlardēr. 

Topkapē Sarayēôna taĸēnmēĸ ve sarayēn planlanmasēnda b¿y¿k ºnem taĸēyan Harem 

halkē incelenecek olursa; bu halk i­erisinde ºncelikli olarak en ¿st sēnēfē oluĸturan, 

d¿zen ve yºnetiminden sorumlu olan Valide Sultanlar gelmektedir.93 Valide Sultan, 

Dar¿ôs-saade Aĵasē ve K©hya Kadēn aracēlēĵēyla haremi yºnetmiĸtir.94  Valide Sultan, 

bu ­alēĸmanēn ana konusu kapsamēnda olduĵundan detaylē bir ĸekilde ­alēĸmanēn 1.3.1 

bºl¿m¿nde ele alēnacaktēr. 

 

 

Resim 1. 14: Nicolas de Nicolayôdan Valide Sultan. 

Lyon,1567.(N.M. Penzer, s.172) 

 
93 Ulu­ay, Harem II , s.121.; ķimĸirgil, s.170-178. 
94  Ķnalcēk, s.9-12; Uzun­arĸēlē, s.134-143. 
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Harem halkēnēn b¿y¿k bir kēsmēnē oluĸturan Cariyeler, 16. y¿zyēl sonuna kadar 

farklē ērklardan se­ilerek saraya alēnmēĸlardēr.95 Cariye n¿fusu, II. Selim dºneminde 

49, 1580ôli yēllarda 104, III. Muradôēn vefatē sērasēnda 275, 1630ôlu yēllarda ise 400ôe 

ulaĸmēĸtēr.96  Claes R¬lamb, 1657-1658 tarihleri arasēnda yapmēĸ olduĵu Ķstanbul 

seyahatinde Ali Ufki Bey ile gºr¿ĸm¿ĸt¿r ve saray cariyeleri hakkēnda ĸunlarē 

aktarmēĸtēr: 

 

 

Resim 1. 15: Harem. 

 R. Walsh, Constantinople and he scenery of the seven churches of Asia Minor, 

London, 1839 (N. Uĵurlu, 2011, s.139) 

 

 
95 Uzun­arĸēlē, s.134-135.; Ortaylē, Topkapē Sarayē, s.194-195.; Sakaoĵlu, Saray-ē H¿mayun, s.280.; 

Ulu­ay, Harem Hayatēnēn Ķ­ Y¿z¿, s.126. 
96 Sakaoĵlu, Saray-ē H¿mayun, s.284. 
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ñ[Padiĸahēn Saray gºrevlilerinin baĸēnda] bu erkek hizmetlilerin dēĸēnda, padiĸahēn 

hasekilerini, cariyelerini ve onlarēn kadēn kºlelerini sayabiliriz. Bunlarēn belirli sayēsē yoktur. 

Sayēlarē padiĸahēn istek ve buyruĵuna baĵlēdēr. ķimdiki Sultan Mehmedôin sadece iki hasekisi 

vardēr. Babasē Sultan Ķbrahimôin sekiz karēsē ve ­ok sayēda cariyesi vardē. Onun zamanēnda 

Haremôdeki kadēnlarēn sayēsē on bini aĸēyordu, ama genel olarak Sarayôda sadece bin kadar 

kadēn bulunur. Bunlarēn Sarayôēn i­ avlusunda ºzel odalarē ve daireleri vardēr.ò97 

 Sayēlarē ­ok fazla olan cariyeler, saraya alēnērken g¿zellik ºn planda olarak 

se­ilmiĸtir. Cariyeler ya para ile alēnmēĸlardēr ya da yºnetici sēnēfēnda olan insanlar 

tarafēndan saraya hediye edilmiĸlerdir.98  Saraya alēnērken Baĸhazinedar Ustalar 

tarafēndan se­ilmiĸlerdir.99 Yalnēzca padiĸah i­in deĵil aynē zamanda Enderunôda 

yetiĸtirilen yºnetici sēnēf ile saray personeli olan aĵalar i­in de Hareme alēnmēĸlardēr.100  

 

 

Resim 1. 16: A. I. Mellingôden Harem,1819.101 

 
97 B. T. Aksu, Evliya ¢elebi ve Topkapē Sarayē, ¥t¿ken Neĸriyat, Ķstanbul, 2017, s. 272-275.  
98 I.M. D'Ohsson, s.5.; S.A. Somel, Osmanlē Ķmparatorluĵu Ansiklopedisi, Alfa Yayēnlarē, 2014, 

Ķstanbul, s.208. 
99 Sakaoĵlu, Saray-ē H¿mayun, s.283. 
100 Ortaylē, Topkapē Sarayē, s.194-195; B. Ķ. Argēt, Hayatlarēnēn ¢eĸitli Safhalarēnda Harem-i 

H¿mayun Cariyeleri 18. Y¿zyēl, Kitap Yayēnevi, Ķstanbul, 2017, s.69. 
101 http://tr.travelogues.gr/item.php?view=50250, E.T:04.04.2022, 21:50. 

http://tr.travelogues.gr/item.php?view=50250
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Saraya yeni alēnan cariyelere saray ºrf ve adetlerine gºre yetiĸtirilmek ¿zere 

ilk olarak T¿rk­e daha sonra din eĵitimi verilmiĸtir.102 Yeteneklerine gºre okuma 

yazma, dans, dikiĸ, oyunlar, hik©ye anlatma sanatē, m¿zik ve saray ile ilgili gºrg¿ 

kurallarē gibi ­eĸitli alanlarda eĵitim alēp geliĸtirildikten sonra Haremde hizmet etmeye 

baĸlamēĸlardēr.103  

Cariyelerin eĵitimleri, Kahya Kadēnlar tarafēndan verilmekteydi.104 Saraydaki 

ilk dºnemlerine Acemilik adē verilmiĸtir.105 Acemilik dºneminden sonra cariyeler 

sērasēyla cariyelik, ĸagird (kalfalar) , gedikliler (ustalar) ve beĸinci derece olan kadēn 

sēnēfēna y¿kselmekteydiler.106 Gedikliler sēnēfē,  padiĸahēn ºzel hizmetinde olan sēnēf 

olmasēnēn yanēnda kendi arasēnda ­amaĸēr ile ilgilenene ­amaĸēr usta, sofra iĸine bakan 

sēnēfēna da ­aĸnigir usta gibi gruplara ayrēlmēĸlardēr.107 ¢ok ēĸēk almayan ve gedikli 

sēnēfēnēn kontrol¿ndeki odalarda yaĸamēĸlardēr.108 ¥rneĵin, Valide Sultanôēn 

Cariyeleriônin odalarē, Valide Sultan Dairesiônin bodrum katēnda bulunmaktadēr.  

Haremde ge­irdikleri dokuz yēllēk s¿renin sonunda Baĸhazinedar Usta tarafēndan 

evlendirilmiĸ, evlenmeyenleri ise Eski Sarayôa gºnderilmiĸlerdir.109 I. Mahmud 

dºneminde ilk kayēt altēna alēnmēĸ ge­en cariye sayēsēnēn en eski listesine gºre 17 kiĸi 

kilerde, 6 kiĸi k¿lhanda, 23 kiĸi diĵer hizmetlerde, 79ôu ķehzadelerin ve 98ôi 

Kadēnefendilerin hizmetinde olmak ¿zere toplam 456 Cariye n¿fusu vardē.110  

Cariyelik s¿resince gedikli sēnēfēna y¿kselen cariyelerin arasēndan en gen­, 

akēllē, ­ekici ve padiĸahēn gºnl¿n¿ fethedene, hasôodalēk veya ikbal adē verilmiĸtir.111 

 
102 Ortaylē, Topkapē Sarayē, s.194-195 
103  Uzun­arĸēlē, s.134-135.; Ortaylē, Topkapē Sarayē, s.194-195; I.M. D'Ohsson, s.5.; Ķnalcēk, s.9-12.; 

T. C. Gºnc¿, Harem ve Cariyelik, TBMM Milli Saraylar Daire Baĸkanlēĵē Yayēnē, Ķstanbul, 2011, 

s.149-150.; Necipoĵlu, Topkapē Sarayē, s.211.; Cimilli, s.321. 
104 And, 2011, s.109-110.; Necipoĵlu, Topkapē Sarayē, s.214. 
105 B. Ķ. Argēt, Harem-i H¿mayun Cariyeleri (18. Y¿zyēl), Kitap Yayēnevi, Ķstanbul, 2012, s.56. 

106 Ķnalcēk, s.9-12.; Uzun­arĸēlē, s.134-135.; I. M. D'Ohsson, s.5.;  

107 Uzun­arĸēlē, s.134-135.; R. Balcē, Sarayēn Sērlarē Bilinmeyen Yºnleriyle Osmanlē Sarayē ve 

Harem Hayatē, Elit K¿lt¿r, Ķstanbul, 2009, s.162.; P. Tuĵlacē, Osmanlē Saray Kadēnlarē, Cem 

Yayēnevi, Ķstanbul, 1985, s 58. 
108 Sakaoĵlu, Saray-ē H¿mayun, s.283. 
109 Sakaoĵlu, Saray-ē H¿mayun, s.283-285. 
110 Sakaoĵlu, Bu M¿lk¿n Sultanlarē, Alfa Yayēnlarē, Ķstanbul, 2015, s.393. 

111A. Baysal, s.594-595; M. Sertoĵlu, Topkapē Sarayēônda G¿ndelik Hayat, Doĵan Kardeĸ Yayēnlarē, 

Ķstanbul, 1974, s.8. 
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Padiĸah ile birlikte olan ikballer arasēndan se­ilen padiĸahēn gºzdesi olan ikbal, kadēn 

sēnēfēna y¿kselir.112 Kadēnlar da kendi aralarēnda Kadēnefendi ve Haseki adē verilmek 

¿zere ikiye ayrēlmēĸlardēr.113 Hasekiler, maaĸa bakēldēĵēnda Valide Sultanôdan sonra 

gelen sēnēftē.114 Bu sēnēfa bir daire ile hizmetinde gºrev yapmak ¿zere hizmetkarlar 

tahsis edilmiĸtir.115 Ķkballer, ­alēĸmanēn ana konusu kapsamēnda olduĵundan detaylē 

bir ĸekilde ­alēĸmanēn 1.3.2 bºl¿m¿nde ele alēnacaktēr.  

 

 

Resim 1. 17: Jean-Baptise Hilair'den (1753-1822) Harem Bah­esi 

(Ķ.Ortaylē, 2013, s.198) 

 

Cariyelerin Hareme alēnmasēnda ve evlendirilmesine gºrev alan Baĸhazinedar 

Ustalarēn, hazinelerin anahtarlarēnē ve padiĸahēn m¿hr¿n¿ taĸēma, Haremin hesaplarēnē 

 
112 H. Ķnalcēk, "Harem Bir Fuhuĸ Yuvasē Deĵil, Bir Okuldu", s.9-12.; Uzun­arĸēlē, s.134-135.; 

Penzer, s.237. 
113 Uzun­arĸēlē, s.138. 
114 Peirce, Harem-i H¿mayun, s.178. 
115 P. Ricaut, Osmanlē Ķmparatorluĵuônun H©lihazērēnēn Tarihi (XVII. Y¿zyēl), T¿rk Tarih Kurumu 

Basēmevi, Ankara, 2012, s.63. 
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tutma, cariyelerin maaĸēnē daĵētma, su­lularēn cezalandērēlmasē ve haremde yapēlacak 

herhangi bir etkinliĵinin sorumlusu olma gibi ­eĸitli gºrevleri bulunmaktaydē.116 

Hazinedar ustalar aynē zamanda Eski Sarayôa dºnen harem halkēnēn emeklilik 

ºdemelerini de d¿zenleyen sēnēftē.117 

Haremde yaĸayan Hadēm Aĵalarē ise, haremin g¿venliĵinden ve d¿zeninden 

sorumlu kiĸilerdi.118 Aynē zamanda kadēn sultanlar ile padiĸah arasēnda irtibat kurma, 

erkeklerin dairelerini ziyaret, padiĸaha teslim edilecek notlarē taĸēma gibi gºrevler de 

yapmēĸlardēr.119 Bu kiĸiler Harem kapēsēnda nºbet tutarlardē120, kendilerine ait kuytu 

odalarda ¿­ veya beĸ kiĸilik gruplar halinde yaĸarlardē ancak haremin i­ bºlgelerine 

adēm atamamēĸlardēr.121  

 Beyaz ve siyah hadēmaĵalarē olmak ¿zere ikiye ayrēlmēĸlardēr. Genellikle 

Kafkas kºkenli beyaz hadēm aĵalarē devĸirme yºntemiyle alēnmēĸ kºle ­ocuklarē 

eĵiterek saray ortamēna alēĸtērērken genellikle Sudan bºlgesinden gelen siyah hadēm 

aĵalarē ise padiĸah hareminde gºrev yapmēĸlardēr.122 Jean Thevenot, 17. yy. ikinci 

yarēsēnda sarayē ikinci avlusuna kadar gºrm¿ĸ ve saraydaki yaĸayan kadēnlarēn 

g¿venliĵinden sorumlu olan hadēmaĵalarēn rol¿ hakkēnda ĸunlarē aktarmēĸtēr: 

ñKadēnlar Sarayôēn bah­elerinde dolaĸērken surlarēn ­evresindeki bostancēlar 

ellerinde aralarēnda b¿y¿k ve y¿ksek bezler gerilmiĸ sopalar tutarak deniz tarafēna bakar ve 

bºylece kendileriyle bah­e arasēna bir t¿r sur ­ekerek sultanlarēn deniz tarafēndan 

gºr¿lmesini engeller, kendileri de dºn¿p onlara bakmaya cesaret edemezler, ­¿nk¿ hadēm 

aĵalardan biri bu bakēĸē yakalarsa anēnda kellelerini u­urur. Bu kēskan­lēk ºyle ileri gider ki 

kadēnlar bah­edeyken surlar yeterince y¿ksek olsa bile kayēklar bah­eye en az dºrt y¿z adēm 

uzaktan ge­erler. Ve eĵer fazla yaklaĸērlarsa ellerindeki alaybozan t¿fekleriyle ateĸ a­ēp 

 
116Penzer, s.239.; Sakaoĵlu, Saray-ē H¿mayun, s.282. 
117Penzer, s.239. 
118 Ortaylē, D¿nyaônēn Sarayē: Topkapē Sarayē, s.114; Uzun­arĸēlē, s.159. 
119 Penzer, s.183-238. 
120 S. Aĵca, Topkapē Palace the Imperial Harem, Organizational Structure of Topkapē Palace Harem, 

Ministry of Culture and Tourism, 2012, Ķstanbul. 
121 Sakaoĵlu, Saray-ē H¿mayun, s.278-279.; bkz. B. T. Aksu, s.76.   Hareme sadece padiĸah veya harem 

aĵalarēnēn girebildiĵiyle ilgili olarak 1672 yēlēnda Ķstanbulôa gelen Fransēz seyyah Guillaume Josephus 

Grelot, ĸunlarē aktarmēĸtēr: ñAltta yºnetim odalarē ve gºrevlilerin daireleri yer alēr, ¿stteyse cariyeler 

oturur. Gºrevlilerin yaĸadēĵē zemindeki odalara ve ºteki Saray dairelerine rahat­a girilebilir ama 

hanēmlarēn dairesine girme ayrēcalēĵē padiĸaha ve harem aĵalarēna aittir. O nedenle Sarayôēn bu 

kesimini gºrmek ve buna iliĸkin doĵru bilgiler vermek imkansēzdēr.ò 
122 S.A. Somel, Osmanlē Ķmparatorluĵu Ansiklopedisi, s.286. 
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onlarē uzaklaĸtērmakla gºrevli nºbet­iler vardēr. ¥yle ki insanēn iĸi olan yere gitmesi i­in 

denizde b¿y¿k bir tur atmasē gerekir.ò123 

Orta Doĵu ile Uzak Doĵuôda gºr¿len hadēmaĵalēĵē, Osmanlē dºneminde 

Edirneônin 1361ôde baĸkent olmasēyla birlikte saraylar, camiiler ile kamu yapēlarēnda 

padiĸahēn korunmasē adēna benimsenerek 15. y¿zyēl ortalarēnda kullanēlmaya 

baĸlanmēĸtēr.124 Bu tarihten itibaren Dar¿ôs-saade aĵasē ile kēzlar aĵasēnēn emri altēnda 

­alēĸan hadēmaĵalarē, en tecr¿beli olandan itibaren sēraya girerek, sērasēyla baĸ kapē 

oĵlanē, eski saray aĵalēĵē ve Eski Saray aĵalēĵēndan terfi eden ise Dar¿ôs-saade 

aĵalēĵēna y¿kselmiĸtir.125  

 

 

Resim 1. 18: Paul Ricautôdan Dar¿ôs-saade Aĵasē,1670 

(M. Kocaaslan, s.140.) 

 

Hadēmaĵalēĵēndan y¿kselen Dar¿ôs-saade aĵalarē (Kēzlaraĵasē), Enderun ve 

haremin aĵalarēnēn en ¿st sēnēfē oluĸtururlardē. Bu kiĸiler Haremin g¿venliĵinden 

 
123  Aksu, s.264-270 
124 Penzer, s.184. 
125 Uzun­arĸēlē, s.160-279. 
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sorumlulardē.126 Aynē zamanda cariyelerin yºnetiminde, padiĸahēn ºl¿m¿n¿ 

sadrazama haber vermede, cariyelerin padiĸah tarafēndan ilgisini ­ekmesinde, yeni 

padiĸahē tahtēna davet etme ve Valide Sultan-cariyeler-padiĸah arasēndaki iletiĸimi 

saĵlamada rol oynamēĸlardēr.127 Emirleri altēnda, Valide Sultan baĸ aĵalēĵē, ĸehz©de 

lalalarē adē verilen harem hadēm aĵalarē bulunmaktaydē.128 Haremde hekime ihtiya­ 

duyulmasē durumunda hadēm aĵalarē, hekimlere nezaret etmiĸlerdir.129   

 

 

Resim 1. 19: Kēzlar Aĵasē, Aubry de la Matraye, A.de La Matrayeôs travels through 

Europe, Asia and into part of Africa, London, 1723. 

(N. Uĵurlu, s.149) 

 
126 Uzun­arĸēlē, s.159-161.; Kuban, Osmanlē Mimarisi s.415.; Ķnalcēk, s.9-12; Sakaoĵlu, Saray-ē 

H¿mayun, s.278-279.; Ortaylē, Topkapē Sarayē, s.196. 
127 Penzer, s.238; Sakaoĵlu, Saray-ē H¿mayun, s.279. 
128 Uzun­arĸēlē, s.159-161. 
129 Sakaoĵlu, Saray-ē H¿mayun, s.290. 
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16. y¿zyēl ikinci yarēsēnēn sonlarēnda Valide Sultanēn iĸ y¿k¿ ile doĵru orantēlē 

olarak n¿fuslarē artmaya baĸlayan Dar¿ôs-saade Aĵasē n¿fusu 17. ve 18. y¿zyēl 

ortalarēnda daha ­ok artēĸ gºstermiĸtir.130 17. y¿zyēlda Ķstanbulôda b¿y¿kel­isi olarak 

gºrev yapmēĸ olan Ottaviano Bon ise bu dºnemdeki girmemiĸ olduĵu harem hakkēnda 

ĸunlarē aktarmēĸtēr:  

ñValide Sultan, sultan ve kralēn diĵer kadēnlarē ile kºleleri kadēnlar dairesinde 

yaĸarlar ve bu daire yatakhaneler, yemekhaneler, banyolar, oturma odalarē ve yaĸam i­in 

gerekli t¿m diĵer binalarēn bulunduĵu muazzam bir rahibe manastērē gibidir.ò131 

Topkapē Sarayē Haremiônde ĸehzadeler de dokuz yaĸēna gelene kadar 

yaĸamēĸlardēr ve bu yaĸtan sonra eĵitim almak ¿zere Enderunôa gºnderilmiĸlerdir.132  

Yukarēda bahsedildiĵi ¿zere harem halkē; Valide Sultan, Ķkballer, Kadēnlar, Cariyeler, 

Dar¿ôs-saade Aĵasē (Kēzlar Aĵasē), Hadēm Aĵalarē, Baĸ Hazinedar Usta ve ķehzadeler 

gibi ­eĸitli sēnēflardan oluĸmuĸtur. Bu sēnēflarēn dēĸēnda genel temizlik, nargilelerin 

temizliĵi ve bakēmlarēn yapēlmasē, mobilyalarēn onarēmē, seccade bakēmē, ĸerbet, pilav 

ve mangallarēn hazērlanmasē gibi iĸleri yapmak ¿zere bir hizmetli grubu daha 

bulunmaktaydē.133 Bahsetmiĸ olduĵumuz t¿m sēnēflar belirli kurallar ­er­evesinde 

Haremde yaĸamlarēnē s¿rd¿rm¿ĸlerdir. Kurallarda Harem halkēnēn dēĸarēya ­ēkmasēnēn 

yasak olduĵu ifadesine yer verilmesinin yanē daha bir­ok kurala yer verilmiĸtir.134   

Tavernier, sultan kadēnlarēn dēĸarē ­ēkmasē durumunda padiĸahēn kontrol¿nde 

hi­ kimseye gºsterilmeden saray bah­esinde veya baĸka yere gºt¿r¿lerek 

gezdirildiĵini, sultanēn saray dēĸēnda bir yere gitmesi durumunda ise hadēm aĵalarēn 

kontrol¿nde sadece bindikleri atēn baĸēnēn gºz¿kt¿ĵ¿, geriye kalan her tarafēn ­adēr ile 

kapatēlmēĸ ĸekilde dēĸarē ­ēkabilmiĸlerdir.135  

 
130 ĶUzun­arĸēlē, s.159-161.; H. Ķnalcēk, "Harem Bir Fuhuĸ Yuvasē Deĵil, Bir Okuldu", s.9-12. 
131 Aksu, s.185.; Penzer, s.38.; Eldem-Akozan, Topkapē Sarayē, s.87.; Ottoviano Bon, I.Ahmed 

dºneminde 1606-1609 tarihleri arasēnda Ķstanbulôda Venedik b¿y¿kel­isi olarak gºrev yapmēĸtēr. bkz. 

Penzer, s.38.; Eldem-Akozan, Topkapē Sarayē, s.87. 
132 Sakaoĵlu, Saray-ē H¿mayun, s.285. 
133 Penzer, Harem, s.245-246. 
134 J.B. Tavernier, Topkapē Sarayēnda Yaĸam, ¢aĵdaĸ Yayēnlarē, Ķstanbul, 1984, s.152. Kural 

ºrneklerinden biri i­in bkz.; S. H Eldem-F.Akozan, 1982, s.34.  
135 Tavernier, s.152. Tavernier bu bilgileri sarayda elli yēldan fazla yaĸamēĸ bir ak hadēmaĵasēndan 

aldēĵēnē aktarmaktadēr. Bunun dēĸēnda Ak hadēmaĵa ĸunlarē aktarmēĸtēr: ñYahudi kadēnlar buraya 

girecek olsalar da onlarēn kadēn kēlēĵēna girmiĸ erkek olabileceklerinden ­ekinilerek, kara 
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D'Ohsson ise kadēnlarēn yazēn padiĸah ile ge­irecekleri Beĸiktaĸ Sarayēôna 

gitmelerini anlatērken; g¿n doĵmadan sarayēn bah­esinden panjurlu arabalarla ge­erek 

haremden Yalē Kºĸk¿ône kadar iki sēra gerilmiĸ perdeler arasēndan ge­tikten sonra bu 

kiĸilerin sandala binerek ge­tiklerini ifade etmiĸtir.136 Zira, kadēnlar tek baĸlarēna ata 

binememiĸlerdir ve y¿r¿yerek buradan ­ēkamamēĸlardēr. Araba ile gittiklerinde ise 

haremaĵalarēnēn kontrol¿nde ­ēkabilmiĸlerdir.137 

 

 

Resim 1. 20: Harem, Die heutige Turkei, Leipzig, Berlin, 1882. 

 (N. Uĵurlu, s.146.) 

 

Hekimlerden baĸka hi­bir erkek Hareme girmemiĸtir; girmeleri durumunda ise 

padiĸahēn ºzel izni ile hadēm aĵalarēnēn nezaretinde girmiĸlerdir.138 III. Murad (1574-

 
hadēmaĵalarē tarafēndan sēkēca kontrolden ge­irilirler. Bºyle bir olay ortaya ­ēkacak olursa su­lu ºl¿m 

cezasēna ­arptērēlēr.ò 
136 I D'Ohsson, s.10 
137 Ortaylē, Topkapē Sarayē, s.199-200. 
138 Tavernier, s.152.; D'Ohsson, s.10 
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1595) dºneminde, sarayda gºrev yapmēĸ hekimlerden olan Domenico Hierosolimitano 

haremin kēsētlē yerlerine girmiĸ ve mek©n adlarē belirtilmemekle birlikte, haremin 

genel ºzelliklerini ĸu ĸekilde ifade etmiĸtir: 

ñKadēnlarēn tarafēnda her biri hamamlē ve ­eĸmeli kērk dºrt ayrē avlu vardēr, bu yolla 

kimse birbirini gºrmez ama (Sultan) diĵerlerinin ruhu duymadan gizli bir koridor vasētasēyla 

her birinin yanēna gidebilir. Kadēnlarēn odalarēyla baĵlantēsē olan dairelerde padiĸahēn 

­ocuklarē -yani erkekler- b¿y¿t¿l¿r; zira kēzlar anneleriyle kalērlar ve oĵlan ­ocuklarē altē 

yaĸēna geldiklerinde annelerinden alēnēr ve eĵitim veren hocalarēyla beraber kendilerine 

ayrēlan baĸka odalara yerleĸtirilirler. Padiĸahēn bahsettiĵimiz odalarē erkeklerin dairelerinin 

tarafēndan kadēnlarēn dairelerine kadar uzanēr-her biri salonu, odalarē, hamam, ­eĸme, bah­e 

ve kuĸhaneleriyle beraber 40 (44?) adet hayret verici bir zek© ile (inĸa edilmiĸ) ve duvarlarda 

insan fig¿rleri deĵil de ­i­ekler resmedilmiĸ panellerle s¿sl¿ birbirinden farklē harika 

brokarlar asēlmēĸ, zeminleri halē kaplē, brokarlē dºĸekler ve yastēklarla dºĸenmiĸ dairelerdir. 

B¿t¿n yataklar ºdaĵacē, sandal aĵacē ve Hiemenôden (¢inôdeki Hiamen, (Amoy)?) Amuratôa 

gºnderilen bir tanesi 90 bin scudiôye mal olmuĸ b¿y¿k mercan par­alarēyla sedef kakmalē 

yapēlmēĸtēr.ò139  

Haremde t¿m mekanlar, g¿nd¿zleri haremaĵalarēnēn gºzetiminde, akĸam ise 

Perde, Meyit, Bah­e, Mabeyn Kapēlarē nºbet­i Kalfalar tarafēndan belirli saatte 

a­ēlmēĸ, belirli bir saatte ise kapatēlmēĸtēr.140 Gece herhangi bir durum olmasē 

durumunda haremin i­erisindeki d¿zeni saĵlayan Hazinedar Usta nºbet­i harem 

aĵasēna bildirmiĸ, harem aĵasē da Dar¿ôs-saade Aĵasēna bildirmiĸlerdir.141 17. y¿zyēl 

tarih­ilerinden Eremya Kºm¿rciyan haremin g¿venliĵinden ve kontrol¿nden ĸu 

ĸekilde bahsetmiĸtir: 

ñSol tarafta kadēnlarēn ikamet ettiĵi Harem dairesi olan D©r¿ôs-sa©de vardēr. Buraya 

eĸya getirenler uzak dururlar. Dairenin ºn¿nde kapēcēlar dizilmiĸtir. Daha i­eride zenci hadēm 

aĵalarē bekler, kapēnēn ºn¿nde de kēzlar aĵasē oturur.ò142 

 
139 Penzer, s.31-33.; Cimilli , s.312. 
140 Sakaoĵlu, Saray-ē H¿mayun, s.313.; Ulu­ay, Harem, s.39. 
141 D'Ohsson, s.10.; Ulu­ay, Harem, s.39.; Sakaoĵlu, Saray-ē H¿mayun, s.333. 
142 Aksu, s.221.; Eremya Kºm¿rciyan, 17. y¿zyēlda aktif olarak ĸair, tarih­i, m¿tercim ve matbaa 

alanlarēnda ­alēĸmēĸtēr. bkz. B. T. Aksu, s.221. 
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Haremde yemek saatleri ise gizlilik ºn planda ve kontrol altēnda 

ger­ekleĸmiĸtir. Ortaylē ve Sakaoĵlu, yemek saatini ĸu ĸekilde anlatmēĸtēr:  

ñHaremaĵalarē mutfaktan gelen yemekleri tezgahēn ¿zerine koymuĸlardēr. Harem 

halkēna yemeĵin geldiĵini davulla haber verdikten sonra mekanē terketmiĸlerdir. Cariyeler 

aracēlēĵēyla yemekler hareme daĵētēlmēĸ ve yemek bittikten sonra cariyeler tarafēndan tezgaha 

tekrar getirilmiĸtir.ò143 

16. y¿zyēl seyyahlarēndan ise John Sanderson, 17. y¿zyēl seyyahlarēndan 

Polonyalē Simeon ve Adam Werner Topkapē Sarayēôna girmiĸler; fakat haremden hi­ 

bahsetmemiĸlerdir.144 Edmund Chishull, 18. yy.ôda Ķstanbul seyahatinde Topkapē 

Sarayē gezisi sonrasē, haremle ilgili olarak sadece kapēsēnē gºrd¿ĵ¿nden bahseder.145 

T¿m anlatēlanlardan yola ­ēkēlērsa, Haremin gizliliĵi ºn plandadēr. Bu durumun sonucu 

olarak Hareme giren kiĸi sayēsē kēsētlē olmuĸtur ve Harem hakkēnda bilinenler Avrupalē 

gezginler, b¿y¿kel­iler ve sarayda yaĸayan bazē kiĸilerin aktardēklarēyla sēnērlē 

kalmēĸtēr.146  Haremi en iyi bilen, sarayda yaĸayan halk olmasēna raĵmen bunlarla ilgili 

de herhangi bir belge de mevcut deĵildir.147 

Gizliliĵi y¿ksek seviyelerde tutulan Harem halkē sabit kalmamēĸ, padiĸah 

deĵiĸikliĵi olduk­a bu kiĸiler de s¿rekli deĵiĸmiĸtir. Padiĸah vefat ettiĵinde veya 

padiĸahēn deĵiĸmesi durumunda eski padiĸahēn Valide Sultanē, Kadēnlarē ve Cariyeleri 

Eski Sarayôa, tahta gelen padiĸahēn ailesi ise Eski Sarayôdan Topkapē Sarayēôna 

taĸēnmēĸtēr.148 Topkapē Sarayē Haremi, ilk olarak 1853 yēlēnda Abd¿lmecid dºneminde 

Dolmabah­e Sarayēôna ge­meye baĸlamēĸlardēr.149 Topkapē Sarayēônda bu tarihten 

itibaren, Cariyeler, yaĸlē harem aĵalarē gibi kimseler yaĸamēĸlardēr.150 Hatta Gurlitt, 

 
143 Ortaylē, Topkapē Sarayē, s.222-223.; Sakaoĵlu, Saray-ē H¿mayun, s.333. 
144 Aksu, s. 236-246. 
145 Penzer, 44-46; Eldem-Akozan, Topkapē Sarayē, s.89. bkz. ñéééBurada imparatorluĵun bahtsēz 

prenslerinin hapis olarak tutulduĵu yaĸam yerleri ve ayrēca i­ oĵlanlarēnēn karanlēk odalarē ve hareme 

giden bir kapē bize gºsterildi.ò 
146 M. Kocaaslan, s.107. 

147 Sakaoĵlu, Saray-ē H¿mayun, s.316. 
148 Penzer, s.208.; Ulu­ay, Osmanlē Saraylarēônda Harem Hayatēnēn Ķ­ Y¿z¿, s.5.; Sakaoĵlu, Saray-

ē H¿mayun, s.285.; Balcē, s.164. 
149 Ulu­ay, Harem II , s.29.; M. Sertoĵlu, s.3. 
150 Sakaoĵlu, Saray-ē H¿mayun, s.302.; ¦. Karahasan, Topkapē Sarayē M¿zesi Cumhuriyet Dºnemi 

Restorasyonlarē, Doktora Tezi, Yēldēz Teknik ¦niversitesi, Fen Bilimleri Enstit¿s¿, Ķstanbul, 2005, 

s.36. 
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20. y¿zyēlēn baĸlarēnda yapmēĸ olduĵu saray gezisi sērasēnda Sultan Abdulmecidôin 

kēzlarēnēn hala Haremôde yaĸadēklarēndan ve haremaĵasēnēn burada nºbet tuttuĵunu 

aktarmaktadēr.151 Sakaoĵlu ve Eldem-Akozan,  1910 yēlēna (V. Mehmed) kadar 

Topkapē Sarayē Haremiônin kullanēldēĵēnē aktarmaktadērlar.152  

 

1.3.1. Valide Sultan 

Padiĸahlarēn annelerine Valide Sultan veya mehd-i ulya adē verilirdi.153 

Valide Sultanlar Haremin en y¿ksek sēnēfēnē oluĸturmaktaydē.154 Sultan ailesinin 

vesayetinden* ve haremdeki iĸleyiĸin idari denetiminden sorumluydular.155 Sultan 

kavramē Kanuni dºneminde (1520-1566) annesi Hafsa Sultan i­in kullanēlērken, 

Valide Sultan kavramē III. Murad dºneminden (1574-1595) itibaren kullanēlmaya 

baĸlanmēĸtēr.156 Bu unvan en son Abd¿lazizôin (1861-1876) annesi Pertevniyal Sultan 

i­in kullanēlmēĸtēr.157 Nurbanu, Safiye, Kºsem ve Turhan Sultan ile birlikte Valide 

Sultanlēk kurumsallaĸmēĸtēr.158 16. y¿zyēldan baĸlayarak 20. y¿zyēla kadar gelen 

s¿rede ise yirmi ¿­ Osmanlē padiĸahēnēn annesi Valide Sultan ¿nvanēna sahip olurken 

geriye kalan on ¿­¿ oĵlu tahta ­ēkmadan vefat ettiĵi i­in bu ¿nvanē alamamēĸtēr.159 35 

yēl Valide Sultan gºrevinde bulunan IV. Mehmedôin annesi Hatice Turhan Sultanken, 

¿­ ay ile en kēsa gºrevde bulunan ise V. Muradôēn annesi ķevkiefsar Valide 

Sultanôdēr.160 Valide Sultanēn emrinde olan cariyeler Hazinedar Usta tarafēndan idare 

edilmiĸlerdir.161 Sadece burayē yºnetmekle kalmayarak zaman zaman devlet iĸlerinde 

 
151 Gurlitt, Ķstanbulôun Mimari Sanatē, Enformasyon ve Dºk¿mantasyon Hizmetleri Vakfē, Ankara, 

1999, s. 93. 
152 Eldem-Akozan, Topkapē Sarayē, s.303.; Sakaoĵlu, Saray-ē H¿mayun, s.302. 
153 ķakayēk Zeyli, At©y´, Akt. Ķ. H. Uzun­arĸēlē, s.140.; P. Tuĵlacē, Osmanlē Saray Kadēnlarē, Cem 

Yayēnevi, Ķstanbul, 1985, s.7.; T. Uslubaĸ, Ge­miĸten G¿n¿m¿ze Osmanlē- Alfabetik Osmanlē 

Tarihi , Venedik Yayēnlarē, Ķstanbul, 2016, s.663.; 
154 Balcē, s.128. 
155 Peirce, Harem-i H¿mayun, s.76. 

*Vesayet: Vasilik https://sozluk.gov.tr/ 
156 Ulu­ay, Harem II , s.120-121.; Ortaylē, Topkapē Sarayē, s.199.; Peirce, Harem-i H¿mayēn, s.126.; 

Uslubaĸ, s.663. 
157 Akg¿nd¿z, 2007, s.149. 
158 Akyēldēz, s.53. 
159 Ortaylē, D¿nyaônēn Sarayē: Topkapē Sarayē, s.111.; ķimĸirgil, s.170-178; Gºnc¿, s.202.  
160 Akyēldēz, s.34. 
161 Ulu­ay, Harem II, s.125.; Sarayēn en bilinen Valide Sultanlarē i­in bkz. O. Bayrak, Topkapē Sarayē 

ve Harem, S¿mer Kitabevi, Ķstanbul, 1996, s.80. 
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de sºz sahibi olmuĸlardēr.162 16. yyôdan sonra Eski Sarayôdan Topkapēôya taĸēnmalarē 

ile birlikte Valide Sultanlarēn devlet iĸlerinde sºz sahibi olmalarē bu dºnemden itibaren 

daha belirginleĸmeye baĸlamēĸtēr.163 Siyasetteki bu deĵiĸim, mimariye de 

yansēmēĸtēr.164  

 

 

Resim 1. 21: Kanuni Sultan S¿leymanôēn annesi Hafsa Sultan temsili 

(P. Tuĵlacē, Osmanlē Saray Kadēnlarē, 1985, s.321-326) 

 

Padiĸahēn vefat etmesi veya deĵiĸmesi durumunda padiĸahēn ailesi Eski 

Sarayôa gºnderilmiĸ, tahta ge­en padiĸahēn ailesinin ise Topkapē Sarayēôna taĸēndēĵēnē 

belirtmiĸtik. Topkapē Sarayēôna ge­en padiĸahēn annesi Valide Sultan i­in Valide Alayē 

 
162 Gºnc¿, s.203. 
163 Akyēldēz, s.51.; Gºnc¿, s.204-205. 
164 Necipoĵlu, Topkapē Sarayē, s.208. 
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adē verilen ºzel bir tºren d¿zenlenmiĸtir.165 Ķlk valide alayē, I. Ahmedôin annesi 

Handan Valide Sultan i­in yapēlmēĸtēr.166 Son valide alayē ise, II. Mahmudôun annesi 

Nakĸidil Valide Sultan i­in d¿zenlenmiĸtir.167 

 

 

Resim 1. 22: Valide Alayē Tºreni. 

 Dresden Alb¿m¿, Yaklaĸēk 1582.(M. And, 2009, s.118) 

 

 Valide Sultan Alayē, Valide Sultanôa baĵlē olan hizmetk©r, i­ oĵlanlar, iki at 

¿zerine binmiĸ haremaĵalarē, kapēcēlar ve dºrt ata baĵlē olan Valide Sultan arabasēnēn 

ºnc¿l¿ĵ¿nde ve arkalarēnda haremaĵalarē ile Valide Sultanēn hizmetinde bulunan 

kadēnlarēn olduĵu bir d¿zenle Yeni Sarayôa nakledilmesi saĵlanmēĸtēr.168 Ķlk Valide 

 
165 D'Ohsson, s.13. Kºseoĵlu, s.11; Valide Alayē d¿zenlenen Valide Sultanlar i­in bkz. Ulu­ay, Harem 

II , s.122.; Akg¿nd¿z, s.149. 
166 Harem II , s.122.; A. Akg¿nd¿z, 2007, s.50. 
167 Sakaoĵlu, Saray-ē H¿mayun, s.302. 
168 And, 2011, s.118.; Valide alayē tºreni detaylarē i­in bkz. Uzun­arĸēlē, s.141-142.; G¿len, Bilinmeyen 

Yºnleriyle Topkapē Sarayē, Kaynak Yayēnlarē, Ķstanbul, 2011, s.166. 
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Alayē, III. Murad dºneminde yapēlmēĸtēr.169 Ulu­ay ise, Valide alayēnēn ilk kez I. 

Ahmed dºneminde ger­ekleĸtiĵini belirtir.170 Son Valide Alayē ise II. Mahmudôun 

annesi Nakĸidil Sultan i­in 8 Aĵustos 1808 tarihinde d¿zenlenmiĸtir.171  Valide 

alayēyla saraya gelen Valide Sultan, Dar¿ôs-saade  Aĵalarē tarafēndan karĸēlanarak 

dairesine yerleĸmiĸlerdir.172 1648 yēlēnda Sultan Ķbrahimôin tahtan inmesiyle oĵlu IV. 

Mehmedôin tahta ­ēkmasēyla Valide Sultan olan Turhan Sultan ile Eski Sarayôa gitmesi 

gereken Sultan Ķbrahimôin Valide Sultanôē olan Kºsem Sultan Topkapē Sarayēônda 

yaĸamaya devam etmiĸtir ve saray hareminde ilk kez iki Valide Sultan 1648-1651 

yēllarē arasēnda aynē anda haremde yaĸamēĸlardēr.173  Bu durum, 16. y¿zyēl sonlarēndan 

itibaren Valide Sultanlarēn siyasi ve politik anlamda daha da ºn plana ­ēkmasēna sebep 

olmuĸtur.174 

 

1.3.2. Ķkballer 

Cariyeler sēnēfēnda olan gediklilerin arasēndan se­ilen ve padiĸah ile birlikte 

olan cariyelere ikbal veya has odalēk adē verilirdi. Has odalēk, gedikliler sēnēfēnēn en 

kēdemli on iki cariyesidir, bu on iki kēz arasēndan padiĸahēn se­tiĵi kēzlara ikbal veya 

gºzde adē verilmiĸtir.175 Ķlk ikbal kavramē, II. Mustafa dºneminde (1695-1703) ortaya 

­ēkmēĸtēr.176 II. Mustafa dºneminde ķahin Fatma Hanēm ile ortaya ­ēkan ve bu 

dºnemden sonra III. Ahmedô in (1703-1730) 1 ikbali, I. Mahmudôun (1730-1754) 4 

ikbali, III. Mustafaônēn (1757-1774) 1 ikbali, III. Selimôin (1789-1807) 1 ikbali, II. 

Mahmudôun (1808-1839) 4 ikbali, Abd¿lmecidôin (1839-1861) 6 ikbali ve II. 

Abd¿lhamidôin (1876-1909) 4 ikbali olmuĸtur.177  Ķkballer kendi aralarēnda da 

 
169 Uzun­arĸēlē, Saray Teĸkilatē, s.154.; Peirce, Harem-i H¿mayun, s.251.  
170 Ulu­ay, Harem, s.122-123.  
171 Akyēldēz, s.219. 
172 ķimĸirgil, s.170-178 
173 Kocaaslan, s.56-87.; Tuĵlacē, s.11. 
174 Kocaaslan, s.61. 
175 D'Ohsson, s.6. 
176 Ulu­ay, Harem Hayatēnēn Ķ­ Y¿z¿, s.XII-IX.; Ulu­ay, Harem II , s.86-87.; Bayrak, s.96; Balcē, 

s.167.; Akg¿nd¿z, 2007, s.166.; ķimĸirgil, s.210. 
177 Ulu­ay, Harem II, s.86; Ulu­ay, Padiĸahlarēn Kadēnlarē ve Kēzlarē, s.VI-IX.; Tuĵlacē, s.165. 
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hiyerarĸik bir d¿zen vardēr. Baĸ ikbal, ikinci ikbal, ¿­¿nc¿ ikbal, dºrd¿nc¿ ikbal gibi 

derecelere ayrēlmēĸlardēr.178  Bir padiĸahēn en fazla dºrt ikbali olabilmiĸtir.179  

 

 

Resim 1. 23: C.Biseoôdan Saraylē Kadēn, Edmondo de Amicis Constantinople, Paris, 

1883. 

 (N. Uĵurlu, s.147.) 

 

Ķkballer, padiĸah ile birlikte olduktan sonra kendi yerlerinde yaĸamaya devam 

etmiĸlerdir; fakat padiĸahtan ­ocuĵunun olmasē durumunda kadēn (haseki) ¿nvanēnē 

almēĸlardēr.180 Denilebilir ki ikballer padiĸahēn eĸi konumundadēr ve padiĸah ile karē-

koca hayatē yaĸamēĸ cariyeler olduĵu sºylenebilir.  

Padiĸah ile birlikte olan ikballere, ºzel bir oda, hizmet­iler ile hadēm verilmesi, 

maaĸēna zam yapēlmasē gibi ayrēcalēklar tanēnmēĸtēr.181 Ķkballer, bazē durumlarda 

 
178 Ulu­ay, Harem Hayatēnēn Ķ­ Y¿z¿, s.123.; Sertoĵlu, s.8.; Uzun­arĸēlē, s.134-135.; ķimĸirgil, s.210.; 

Gºnc¿, s.223.; Argēt, s.59.; Tuĵlacē, s.165. 
179 Balcē, s.167. 
180 D'Ohsson, s.6; Uzun­arĸēlē, s.134-135; Sakaoĵlu, Saray-ē H¿mayun, s.280. 
181 Necipoĵlu, Topkapē Sarayē, s.214. 
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Kadēn Efendilik ve Valide Sultan payesine kadar y¿kselebilmiĸlerdir.182 Buna ºrnek 

olarak II. Mahmudôun ikbali olan Pertevniyal Sultanēn kadēn efendiliĵe y¿kselmesi 

gºsterilebilir.183  Kadēn efendiler ile ikballer padiĸah vefat etse bile konumlarēnē 

korumaya devam etmiĸlerdir.184 18. Y¿zyēldan itibaren daha fazla masraf yapēlmamasē 

i­in ikballerin sayēsē azaltēlmēĸtēr.185 Ķkballerin, haremde I. Abd¿lhamit dºnemine 

kadar haremin hangi mekanēnda yaĸadēĵē ise belli deĵildir.186  

 
182 Ulu­ay, Harem II , s.87.; Bayrak, s.96.; Gºnc¿, s.223.; Tuĵlacē, s.165. 
183 Balcē, s.167.; A. Akg¿nd¿z, s.165. 
184 Balcē, s.167.; A. Akg¿nd¿z, s.166. 
185 Uzun­arĸēlē, s.135. 
186 Ulu­ay, Harem Hayatēnēn Ķ­ Y¿z¿, s.124. 
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ĶKĶNCĶ B¥L¦M 

2. TOPKAPI SARAYI HAREM -Ķ H¦MAYUNU 

 

Topkapē Sarayē, 19. y¿zyēlēn ortalarēna kadar Saray-ē Cedid-i Amire veya Yeni 

Saray adēyla bilinen, eskiden Bizans akropol¿ olarak kullanēlan zeytin aĵa­larē ile 

ºrt¿l¿ Sarayburnuônda inĸa edilmiĸtir.187 ¥ncelikli olarak bah­e ve havuz inĸaatē 1475 

yēlēnda tamamlanmēĸtēr ve diĵer binalar ile surlarēn inĸasē ise Bab-ē H¿mayunôun 

kitabesinin tarihi de olan 1478* tarihinde tamamlanmēĸtēr.188  

 

 

Resim 2. 1: Topkapē Sarayēôna adēnē veren Top Kapēsē. 

Gouffierôden, Voyage Pittoresque de la Greece, Paris, 1822.  (D.Esemenli, 2008, s.25.) 

 
187 Necipoĵlu, Topkapē Sarayē, s.28. 
188 Eldem-Akozan, Topkapē Sarayē, s.9.; Necipoĵlu, Topkapē Sarayē, s.30-33.; Sakaoĵlu, Saray-ē 

H¿mayun, s.16. *Topkapē Sarayēônēn tamamlanmasēyla ilgili olarak 1465ôte baĸlayan inĸaatēn 1479 

tarihinde tamamlandēĵēna dair farklē gºr¿ĸler de bulunmaktadēr. bkz. Babinger, Fatih Sultan Mehmed 

ve Zamanē, s.218-219. 
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Resim 2. 2: Haremôin Hali­ Cephesi. 

(D. Kuban, Osmanlē Mimarisi, s.408.) 

 

Topkapē Sarayē, Birun, Enderun ve Harem olmak ¿zere ¿­ bºl¿mden 

oluĸmaktadēr. Alay Meydanē (I. Avlu), Divan Meydanē (II. Avlu), Enderun Meydanē 

(III. Avlu) ve Sofa-i H¿mayun (IV. Avlu) olmak ¿zere dºrt avlusu bulunmaktadēr. 

Sarayēn kara cephesinde Otluk kapēsē, B©b-ē H¿may¾n, Soĵuk ¢eĸme kapēsē ve 

Demirkapē olmak ¿zere dºrt kapē, deniz cephesinde ise Sarayburnuônda sarayēn adēnē 

aldēĵē Topkapē, Deĵirmen Kapē ve Balēkhane Kapēsē olmak ¿zere toplam yedi tane 

b¿y¿k kapēsē bulunmaktadēr. Saray sēnērlarē i­erisinde ise ¢izmekapē, Darphane, 

¦­¿nc¿ Kapē, Orta Kapē, B©b¿ss©ade ve Harem kapēsē bulunmaktadēr.189 

 
189 Eldem- Akozan, Topkapē Sarayē, s.8. 
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Resim 2. 3:Bab-ē H¿mayun Kapēsē. 

(S. G¿len, s.20,2012.) 

 

Sarayēn ¿­ ana kapēsēnēn birincisi olan óB©b-ē H¿m©y¾nô kapēsē sarayēn ana 

giriĸ kapēsēdēr ve birinci avluya, ikinci ana kapēsē B©b¿ôs Selam devletin yºnetim 

merkezine ve ¿­¿nc¿ ana kapēsē olan B©b¿ôs Saade ise saray bºl¿m¿ne a­ēlmaktadēr. 

Alay tºrenlerinin baĸlama ve bitiĸ noktasē olan, Bab-ē H¿mayun kapēsēnēn a­ēldēĵē Alay 

Meydanē veya D´van Yolu olarak da bilinen birinci avlu, halkēn tek girebildiĵi bºlge 

olmasēyla saray ile kenti birbirinden ayērmēĸtēr.190  

 
190  Necipoĵlu, Topkapē Sarayē, s.59.; Kuban,Osmanlē Mimarisi, s.417.; Ortaylē, Topkapē Sarayē, 

s.36. 
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Resim 2. 4: XIX. yy. ortalarē Topkapē Sarayē giriĸi. 

Thomas Allom, (H. Aydēn, 2013, s.96) 

 

 

Resim 2. 5:Sarayēn I. Avludan itibaren kuĸbakēĸē gºr¿n¿m¿. 

R. G¿nayôdan. (G. Necipoĵlu, 2014, s.330.) 
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Bu avlunun doĵu ve batē yºn¿nde hizmet yapēlarē, koĵuĸ, mutfak, hamam gibi 

mescit yapēlarē bulunmaktadēr ve bu yapēlar avludan duvarlarla ayrēlēr. Fatihôin 

yaptērmēĸ olduĵu ¢inili Kºĸk ve sultanēn saray tºrenlerini izlediĵi 1810 yēlēnda II. 

Mahmut tarafēndan yaptērēlan Alay Kºĸk¿ bulunmaktadēr.191 

 

 

Resim 2. 6:  Birinci Avlu, Mellingôden Voyage pittoresque de Constantinople. 

(N.Arslan, 1992, s.80.) 

 

Sarayēn Alay Meydanēôndan, B©b-¿s Sel©m kapēsē ile sarayēn ikinci avlusu olan 

Divan Meydanēôna ge­ilir.  Ķkinci avlunun kuzey yºn¿nde; Dolap Ocaĵē, doĵu 

yºn¿nde; Tablak©rlar Koĵuĸu, Aĸ­ēlar Mescidi, Aĸ­ēlar Personel Dairesi, mutfaklar, 

hamam, camii, Vekil-i Har­ Dairesi, yaĵhane, batē yºn¿nde; Dēĸ Hazine, Kubbe Altē 

(Divan Odasē, Divan-ē H¿mayun Kalemi, Vezir-i Azam Dairesi.), Has Ahēr ve Raht 

Hazinesi Meydanē, Beĸir Aĵa Camii ve Hamamē, Raht Hazinesi ve Kubbealtēônēn doĵu 

yºn¿nde ise harem bºl¿m¿ giriĸi bulunmaktadēr. Sarayēn harem bºl¿m¿nde yaĸayan 

Valide Sultan, kēzlaraĵasē ve hasekilerin yemekleri de bu avluda bulunan mutfaklarda 

 
191 Sºzen, Devletin Evi Saray, s.64.; Ko­u, Topkapē Sarayē, s.34. 
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hazērlanmēĸtēr.192 17. y¿zyēl seyyahlarēndan olan Tavernier, bu avluda bulunan 

hareme hizmet eden mutfaklarla ilgili olarak ĸunlarē aktarmēĸtēr:  

ñBu mutfaklarēn ilki, Padiĸaha ait olanēdēr ve Has Mutfak adēnē taĸēr. Ķkincisi, Sultan 

Kadēnlar yani padiĸahēn annesi, karēsē, imparatorluĵa bir veliaht verme ĸansēna eriĸmiĸ, 

kēsaca en sevilen, el ¿st¿nde tutulan Sultan Kadēnlarla, Sultanēn kēzlarē, kēz kardeĸleri i­in 

olanēdēr, bu da Valide Sultan Mutfaĵē adēyla anēlēr. ¦­¿nc¿s¿ Kēzlar Aĵasē Mutfaĵē diye 

adlandērēlanē, Haremin K©hyasēna ve onun emrindeki kara hadēmaĵalarēna ait olanēdēr. 

Dºrd¿nc¿s¿ Sarayēn B¿y¿k Efendisi, Kapē Aĵasē i­indir. Bu kiĸi gºrevi nedeniyle Padiĸahēn 

yanēna en fazla yaklaĸabilenlerden biridir ve saraya girip ­ēkan her ĸeyle ilgilidirééò193 

 

 

Resim 2. 7:Ķkinci Avluôda Harem Giriĸi (Araba Kapēsē). 

M. DôOhsson, Tableau General de IôEmpire Othoman, Paris, 1790. 

 

17. yy. seyyahlarēndan olan Henry Blount ise sarayēn ikinci avlusuna girerek, 

saray dēĸēndan birinin gºrebileceĵi kadar gºrd¿ĵ¿n¿ belirterek, sarayēn kºt¿ durumda 

 
192 Kuban, s.419.; Ortaylē, Topkapē Sarayē, s.44.; Tavernier, s.57. 
193 Tavernier, Topkapē Sarayēônda Yaĸam, s.57. 
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olduĵundan, al­ak bir revak ve bunlarē oluĸturan k¿­¿k direklerden meydana geldiĵini 

ve ­ok sayēda gºrevlilerin dolaĸtēĵēnē aktarmaktadēr.194 Tavernier, Henry Blount 

dēĸēndaki 17. yy. seyyahlarēndan olan Peter Mundy, Sandys, Grimstone, Gaindford, 

Della Valle, Thevenot, Grelot ve Chardin gibi isimler sadece sarayēn bu avlusuna kadar 

girebilmiĸlerdir.195  

 

 

Resim 2. 8: Ķkinci Avluôda Araba Kapēsē. 

Nakkaĸ Osman, 1584. (H. Aydēn, 2013, s.41.) 

 

 
194 Aksu, s.263.  Henry Blount, Topkapē Sarayē ikinci avlusu hakkēnda ĸunlarē aktarmēĸtēr: 

ñSarayburnuônu, ikinci avluya girerek ancak bir yabancēnēn gºrebileceĵi kadarēyla gºrebildim. Al­ak 

ve dēĸa a­ēlan bir bina olan Saray vasattē. Bir­ok k¿­¿k direkten oluĸan al­ak bir revakē vardē. Ķ­eriyi 

gºrmedim ama ­ok sayēda subay ve gºrevli sessizlik i­inde ve saygēyla dolaĸēyorlardē. Padiĸahlarēnēn 

bulunduĵu ve ortamda gºsterdikleri korkuyla karēĸēk saygēda bu m¿kemmel manzarayē gºrmek 

m¿mk¿nd¿. En dēĸ kapēda, taĸtan yapēlmēĸ meĸhur bir kilise Ayasofya bulunuyordu.ò 
195 Penzer, Harem, s.31. 
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Ķkinci Avluôdan Bab-¿s Saade kapēsēndan (Akaĵalar Kapēsē) ge­ilerek Enderun 

Meydanē veya ¦­¿nc¿ Avlu adē verilen avluya ulaĸēlēr. Avlu, bayram tºrenleri ve ayak 

divanlarē yapēlmak i­in kullanēlmēĸtēr.196 Bab-¿ssaade kapēsēnēn doĵu ve batē yºn¿nde 

Aĵa Dairesi ve Akaĵalar Koĵuĸu yer almaktadēr Bab-¿ssaade kapēsēnēn tam karĸēsēnda 

padiĸahēn el­i ve vezirleri kabul ettiĵi Arz Odasē, Arz odasēnēn kuzey yºn¿nde III. 

Ahmed Kitaplēĵē (Enderun Kitaplēĵē), avlunun doĵu yºn¿nde; Enderun Mektebi, 

Seferli Koĵuĸu, hamam kalēntēsē, bir kºĸk ve avlunun batē yºn¿nde ise; Aĵalar Camii, 

Aĵalar Camiiônin arkasēnda Harem Camii, Has Odalēlar Koĵuĸu, Hērka-i Saadet 

Dairesi (Hērka-i Saadet, Arzhane, Mukaddes Emanetler Dairesi (Silahdar 

Hazinesi),ķadērvan Kubbesi, Dest-i Mal Odasē) ve Akaĵalar Koĵuĸuônun yanēnda 

bulunan, padiĸahēn yemeklerinin hazērlandēĵē Kuĸhane bulunmaktadēr.197  

 

 

Resim 2. 9: ¦­¿nc¿ Avlu Hali­ Cephesi. 

R.G¿nayôdan.(G. Necipoĵlu,2014, s.331.) 

 

 
196 Uzun­arĸēlē, 2014s.23.; Sºzen, Devletin Evi Saray, s.65.; Ortaylē, Topkapē Sarayē, s.86-94. 
197  Sºzen, Devletin Evi Saray, s.66. 




















































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































